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PRO BONO

 
 

Jún/2024 
 

1. NOVELA ZÁKONA O MEDIÁLNYCH SLUŽBÁCH 
 
Novela zákona o mediálnych službách prináša napríklad (A) doplnenie nových ustanovení, upravujúcich 
dohľad nad poskytovateľom sprostredkovateľskej služby, (B) doplnenie ustanovení o pokutách 
ukladaným poskytovateľom sprostredkovateľskej služby, či (C) doplnenie ustanovení o nápravných 
opatreniach. 

 
2.  NOVELA ZÁKONA O POBYTE CUDZINCOV 

 
Novela zákona o pobyte cudzincov prináša napríklad (1) zmeny v rámci pobytovej agendy, ktorých 
cieľom je zatraktívnenie modrých kariet (vysokokvalifikovaného zamestnania), (2) rozširuje rozsah 
pôsobnosti o niektoré nové kategórie osôb, ako napr. osoby s udeleným azylom alebo s doplnkovou 
ochranou, (3) zjednodušuje niektoré podmienky prijatia vysokokvalifikovaných zamestnancov na 
územie Slovenskej republiky, (4) zavádza uznanie odbornej kvalifikácie (okrem vysokoškolského 
vzdelania) ako kritéria na vydanie modrej karty, čím rozširuje možnosti získania modrej karty aj u 
zručných pracovníkov na základe ich vysokej kvalifikácie, resp. odbornej praxe, (5) upravuje výšku 
platového prahu v rámci mesačného príjmu vysokokvalifikovaného zamestnanca (znižuje ju), ktorý je 
potrebné dosiahnuť na získanie modrej karty a podobne. 
 
 
 
 



2 

 
 

 

 

3. NOVELA ZÁKONA O POVINNOM ZMLUVNOM POISTENÍ 
 

Novela zákona o povinnom zmluvnom poistení upravuje oblasť zodpovednosti za škodu, ktorá je 
spôsobená pri prevádzke motorového vozidla, a ktorá je dôležitá pre všetkých občanov, či už sú 
poistníkmi, poistenými alebo poškodenými v dôsledku dopravnej nehody. Je takisto dôležité aj pre 
samotné poisťovne, keďže tvorí výrazný segment na trhu s neživotným poistením. 
 
4. NOVELA ZÁKONA O REGULÁCII V SIEŤOVÝCH ODVETVIACH 

 
Novelou zákona o regulácii v sieťových odvetviach dochádza najmä k (A) rozšíreniu právomoci 
a kontrolných kompetencií Úradu pre reguláciu sieťových odvetví, čím dochádza k posilneniu jeho 
postavenia, (B) úprave oblasti cenovej regulácie, procesných pravidiel konaní o cenovej regulácii, (C) 
doplneniu úpravy týkajúcej sa tzv. ostrovných zariadení (zákon o podpore obnoviteľných zdrojov 
energie), (D) doplneniu ustanovení, týkajúcich sa ukladania povinností vo verejnom záujme (zákon 
o energetike) a pod. 
 
5. NOVELA ZÁKONA O VEREJNOM OBSTARÁVANÍ 

 
Novelou zákona o verejnom obstarávaní dochádza napríklad k (A) zjednoteniu pravidiel pre podlimitné 
zákazky a zákazky s nízkou hodnotou, (B) úprave minimálnej hodnoty podlimitnej zákazky, (C) 
úprave revíznych postupov v rámci verejného obstarávania, (D) zavedeniu pojmu základný 
bezpečnostný záujem Slovenskej republiky a pod. 
 
6. ZÁKON O SLOVENSKEJ TELEVÍZII A ROZHLASE 
 
Zákon o Slovenskej televízii a rozhlase (A) vytvára podmienky na samostatný rozvoj Rozhlasu a televízie 
Slovenska, (B) zavádza nový inštitút etickej komisie, ktorá má byť poradným orgánom vlády Slovenskej 
republiky, (C) mení podmienky činnosti kontrolných, správnych a riadiacich orgánov, (D) mení názov 
Rozhlas a televízia Slovenska na názov Slovenská televízia a rozhlas a pod. 
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NOVELA ZÁKONA O MEDIÁLNYCH SLUŽBÁCH

 

1. ABSTRAKT 

Novela zákona o mediálnych službách prináša 

napríklad (A) doplnenie nových ustanovení, 

upravujúcich dohľad nad poskytovateľom 

sprostredkovateľskej služby, (B) doplnenie 

ustanovení o pokutách ukladaným 

poskytovateľom sprostredkovateľskej služby, či 

(C) doplnenie ustanovení o nápravných 

opatreniach. 

2. NOVELA ZÁKONA O MEDIÁLNYCH SLUŽBÁCH 

 

Dňa 27. júna 2024 Národná rada Slovenskej 
republiky prijala zákon č. 203/2024 Z. z. (ďalej 
len „novela“) ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 
264/2022 Z. z. o mediálnych službách (ďalej len 
„zákon o mediálnych službách“).  
 
Okrem zákona o mediálnych službách novelou 
dochádza aj k zmenám a doplneniam (1) zákona č. 
22/2004 Z. z. o elektronickom obchode (ďalej len 
„zákon o elektronickom obchode“) a (2) zákona č. 
40/2015 Z. z. o audiovízii (ďalej len „zákon 
o audiovízii“). 
 
Predmetom tohto príspevku je výber 

najdôležitejších zmien, ktoré novela priniesla. 

Pre prehľad o všetkých zmenách odkazujeme aj 

na plné znenie novely, zverejnené v Zbierke 

zákonov Slovenskej republiky. 

3. DOHĽAD NAD POSKYTOVATEĽOM 
SPROSTREDKOVATEĽSKEJ SLUŽBY 

 

Jednou z kľúčových zmien, ktoré novela do zákona 

o mediálnych službách prináša je doplnenie nových 

ustanovení § 133a až 133g zákona o mediálnych 

službách, upravujúcich „Dohľad nad 

poskytovateľom sprostredkovateľskej služby“. 

 

 

 

A. ZÁKLADNÉ USTANOVENIA O VÝKONE 

DOHĽADU NAD POSKYTOVATEĽOM 

SPROSTREDKOVATEĽSKEJ SLUŽBY 

„Regulátor (Rada pre mediálne služby) môže začať 

výkon dohľadu nad poskytovateľom 

sprostredkovateľskej služby na základe podnetu 

na preverenie, z vlastnej iniciatívy alebo na 

základe skutočnosti podľa osobitného predpisu“ 

(ustanovenie § 133a ods. 1 zákona o mediálnych 

službách).  

„Regulátor vykonáva dohľad podľa ustanovenia § 

133a ods. 1 zákona o mediálnych službách 

získavaním, spracúvaním a vyhodnocovaním 

informácií a podkladov súvisiacich s plnením 

povinností poskytovateľa sprostredkovateľskej 

služby podľa osobitného predpisu“ (ustanovenie § 

133a ods. 2 zákona o mediálnych službách). 

„Regulátor môže na vykonanie dohľadu podľa 

ustanovenia § 133a ods. 1 zákona o mediálnych 

službách prizvať zamestnancov iných orgánov 

verejnej správy, zamestnanca príslušného 

orgánu iného členského štátu alebo Komisie 

(ďalej len „prizvané osoby“) s ich súhlasom, ak je 

to odôvodnené povahou vykonávaného dohľadu. 

Prizvaná osoba môže vykonávať dohľad podľa 

ustanovenia § 133a ods. 1 zákona o mediálnych 

službách na základe oprávnenia, ktoré vydá 

regulátor. Prizvané osoby majú rovnaké práva a 

povinnosti ako zamestnanci regulátora okrem 

oprávnenia overovať totožnosť osôb podľa 

ustanovenia § 133a ods. 5 zákona o mediálnych 

službách a spracúvať osobné údaje týchto osôb; 

regulátor môže v oprávnení určiť užší rozsah práv 

prizvanej osobe“ (ustanovenie § 133a ods. 3 

zákona o mediálnych službách). 

„Oprávnenie prizvanej osoby podľa ustanovenia § 

133a ods. 3 zákona o mediálnych službách 

obsahuje najmä (A) identifikačné údaje prizvanej 

osoby v rozsahu meno, priezvisko a akademický 

titul, ak ho prizvaná osoba získala, (B) 
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vymedzenie výkonu dohľadu podľa ustanovenia § 

133a ods. 1 zákona o mediálnych službách, na 

ktoré sa oprávnenie prizvanej osoby vzťahuje, (C) 

rozsah práv a povinností prizvanej osoby pri 

výkone dohľadu podľa ustanovenia § 133 ods. 1 

zákona o mediálnych službách, (D) dátum vydania 

oprávnenia prizvanej osoby“ (ustanovenie § 133a 

ods. 4 zákona o mediálnych službách). 

B. POSKYTNUTIE SÚČINNOSTI, INFORMÁCIÍ A 

VYSVETLENÍ 

Ďalšou oblasťou, ktorej sa novela venuje, je oblasť 
poskytnutia súčinnosti pri výkone dohľadu podľa 
zákona o mediálnych službách. 
 
„Regulátor môže pri výkone dohľadu požadovať od 
poskytovateľa sprostredkovateľskej služby alebo 
od inej osoby konajúcej v rámci svojej 
podnikateľskej činnosti, o ktorej možno 
odôvodnene predpokladať, že má informácie o 
podozrení z porušenia povinnosti podľa 
osobitného predpisu, vrátane osoby, ktorá 
vykonáva nezávislý audit podľa osobitného 
predpisu, aby tieto informácie poskytli 
bezodplatne a v lehote určenej regulátorom. 
Poskytovateľ sprostredkovateľskej služby alebo iná 
osoba podľa prvej vety môžu odoprieť 
poskytnutie informácie, ak by tým spôsobili 
nebezpečenstvo trestného stíhania sebe alebo 
blízkej osobe“ (ustanovenie § 133b ods. 1 zákona 
o mediálnych službách). 
 
„Regulátor môže požiadať zamestnanca alebo 
osobu oprávnenú konať v mene poskytovateľa 
sprostredkovateľskej služby alebo inej osoby podľa 
ustanovenia § 133b ods. 1 zákona o mediálnych 
službách o poskytnutie písomného alebo ústneho 
vysvetlenia k informáciám o podozrení z 
porušenia povinnosti podľa osobitného predpisu 
v lehote určenej regulátorom. Ak bolo vysvetlenie 
poskytnuté ústne, regulátor vyhotoví písomný 
záznam o jeho obsahu; audiovizuálny záznam, 
obrazový záznam alebo zvukový záznam môže 
regulátor vyhotoviť iba so súhlasom osoby, ktorá 
vysvetlenie poskytla“ (ustanovenie § 133b ods. 2 
zákona o mediálnych službách).  
 
 

C. KONTROLA NA MIESTE 

„Regulátor môže vykonávať kontroly v 
priestoroch, ktoré poskytovateľ 
sprostredkovateľskej služby alebo iná osoba 
podľa ustanovenia § 133b ods. 1 zákona 
o mediálnych službách používajú v súvislosti s 
výkonom svojej podnikateľskej činnosti na účely 
preskúmania, vyhotovenia alebo zaistenia kópie 
informácie o podozrení z porušenia povinnosti 
podľa osobitného predpisu; nedotknuteľnosť 
obydlia tým nie je dotknutá“ (ustanovenie § 133c 
ods. 1 zákona o mediálnych službách). 
 
„Zamestnanec regulátora sa pri začatí výkonu 
kontroly na mieste preukáže preukazom alebo 
iným dokladom, ktorý preukazuje príslušnosť 
zamestnanca k regulátorovi a oprávnenie na 
výkon kontroly na mieste a poučí poskytovateľa 
sprostredkovateľskej služby, inú osobu podľa 
ustanovenia § 133b ods. 1 zákona o mediálnych 
službách, ich zamestnanca alebo osobu oprávnenú 
konať v ich mene, ktoré sa nachádzajú na mieste 
výkonu kontroly, o predmete kontroly na mieste, 
o ich právach a povinnostiach podľa ustanovenia 
§ 133b zákona o mediálnych službách, o oprávnení 
regulátora uložiť pokutu podľa ustanovenia § 
145b ods. 2 zákona o mediálnych službách a 
penále podľa ustanovenia § 145b ods. 4 zákona 
o mediálnych službách. Osoba, ktorá sa nachádza 
na mieste výkonu kontroly, je oprávnená byť 
prítomná pri jednotlivých úkonoch dohľadu na 
mieste“ (ustanovenie § 133c ods. 2 zákona 
o mediálnych službách). 
  
D. PREDBEŽNÉ OPATRENIE 

V súvislosti s výkonom dohľadu, upravuje zákon 

o mediálnych službách aj otázku predbežného 

opatrenia. 

„Ak príjemcom služby hrozí riziko vážnej ujmy, 

regulátor môže na základe zistenia zrejmého 

porušenia povinnosti podľa osobitného predpisu 

uložiť poskytovateľovi sprostredkovateľskej 

služby primerané predbežné opatrenie, ktorým 

poskytovateľovi sprostredkovateľskej služby 

nariadi, aby upustil od porušovania povinnosti, 

aby niečo konal alebo sa zdržal určitého 
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konania“ (ustanovenie § 133d ods. 1 zákona 

o mediálnych službách). 

„Regulátor v rozhodnutí o predbežnom opatrení 

určí trvanie predbežného opatrenia, ktoré 

nesmie byť dlhšie ako štyri týždne. Regulátor 

môže predbežné opatrenie podľa potreby 

predĺžiť, vždy najviac o štyri týždne, a to aj 

opakovane“ (ustanovenie § 133d ods. 2 zákona 

o mediálnych službách).  

E. ZÁVÄZOK NA ZABEZPEČENIE SÚLADU  

„Ak poskytovateľ sprostredkovateľskej služby 

ponúkne záväzok na zabezpečenie súladu s 

osobitným predpisom, regulátor môže rozhodnúť o 

prerušení konania vo veci dodržiavania 

povinnosti podľa osobitného predpisu a vyhlásiť 

tento záväzok za záväzný pre poskytovateľa 

sprostredkovateľskej služby; proti tomuto 

rozhodnutiu nie je prípustné odvolanie. Ak sa 

regulátor domnieva, že záväzok ponúknutý 

poskytovateľom sprostredkovateľskej služby nie je 

dostatočný na zabezpečenie účinného súladu s 

osobitným predpisom, uvedie tieto dôvody pre 

odmietnutie záväzku v odôvodnení rozhodnutia 

o uložení sankcie podľa ustanovenia § 134 zákona 

o mediálnych službách“ (ustanovenie § 133e ods. 

1 zákona o mediálnych službách). 

„Poskytovateľ sprostredkovateľskej služby uvedie 

v písomnom návrhu záväzku podrobnosti o 

zabezpečení súladu s osobitným predpisom, 

najmä predmet záväzku, časový harmonogram 

jeho splnenia, spôsob a lehotu na preukázanie 

splnenia záväzku regulátorovi, a ak to povaha 

porušenia pripúšťa, aj spôsob vykonania nápravy 

v prospech príjemcov služby, ktorí boli poškodení 

porušením povinnosti poskytovateľa 

sprostredkovateľskej služby alebo ich práva alebo 

právom chránené záujmy boli porušením povinnosti 

inak dotknuté“ (ustanovenie § 133e ods. 2 zákona 

o mediálnych službách). 

F. PRIJATIE A PREDLOŽENIE AKČNÉHO PLÁNU 

Novela sa ďalej pristavila aj pri otázkach prijatia 

a predloženia akčného plánu. 

„Ak poskytovateľ sprostredkovateľskej služby aj 

napriek uloženým sankciám opakovane porušuje 

povinnosti podľa osobitného predpisu a tým 

spôsobuje vážnu ujmu príjemcom služby, 

regulátor uloží riadiacemu orgánu poskytovateľa 

sprostredkovateľskej služby, aby v primeranej 

lehote (A) preskúmal situáciu a prijal akčný plán, 

v ktorom určí opatrenia potrebné na ukončenie 

porušovania osobitného predpisu, (B) predložil 

akčný plán regulátorovi v lehote určenej 

regulátorom, ktorá nesmie byť kratšia ako 15 dní 

odo dňa prijatia akčného plánu, (C) zabezpečil, 

aby poskytovateľ sprostredkovateľskej služby 

tieto opatrenia prijal a o prijatých opatreniach 

informoval regulátora v lehote určenej 

regulátorom, ktorá nesmie byť kratšia ako 15 dní 

odo dňa prijatia opatrení“ (ustanovenie § 133f ods. 

1 zákona o mediálnych službách). 

„Ak sa regulátor domnieva, že poskytovateľ 

sprostredkovateľskej služby dostatočne nesplnil 

povinnosti podľa ustanovenia § 133f ods. 1 

zákona o mediálnych službách, a že porušenie 

povinnosti podľa osobitného predpisu nebolo 

napravené alebo pokračuje, spôsobuje vážnu 

ujmu a napĺňa znaky trestného činu 

ohrozujúceho život alebo bezpečnosť osôb, 

môže podať na súd podľa Civilného sporového 

poriadku návrh na dočasné obmedzenie prístupu 

príjemcov k sprostredkovateľskej službe, ktorej sa 

porušenie týka, alebo ak to nie je technicky možné, 

k online rozhraniu poskytovateľa 

sprostredkovateľskej služby, na ktorom došlo k 

porušeniu povinnosti podľa osobitného predpisu; 

regulátor postupuje podľa osobitného predpisu“ 

(ustanovenie § 133f ods. 2 zákona o mediálnych 

službách). 

G. DOHĽAD NAD POSKYTOVATEĽOM ONLINE 

SPROSTREDKOVATEĽSKÝCH SLUŽIEB 

A POSKYTOVATEĽOM INTERNETOVÉHO 

VYHĽADÁVAČA 

„Regulátor môže začať výkon dohľadu nad 

poskytovateľom online sprostredkovateľských 

služieb a poskytovateľom internetového 

vyhľadávača na základe podnetu na preverenie 
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alebo z vlastnej iniciatívy“ (ustanovenie § 133g 

ods. 1 zákona o mediálnych službách).  

„Regulátor vykonáva dohľad získavaním, 

spracúvaním a vyhodnocovaním informácií a 

podkladov súvisiacich s plnením povinností 

poskytovateľa online sprostredkovateľských 

služieb a poskytovateľa internetového vyhľadávača 

podľa osobitného predpisu“ (ustanovenie § 133g 

ods. 2 zákona o mediálnych službách). 

„Poskytovateľ online sprostredkovateľských služieb 

a poskytovateľ internetového vyhľadávača sú 

povinní poskytovať regulátorovi pri výkone 

dohľadu súčinnosť a správne, úplné a pravdivé 

informácie a vysvetlenia“ (ustanovenie § 133g 

ods. 3 zákona o mediálnych službách). 

4. POKUTY UKLADANÉ POSKYTOVATEĽOM 
SPROSTREDKOVATEĽSKEJ SLUŽBY 

 

V nadväznosti na vyššie uvedené zmeny, prináša 
novela aj ustanovenia zákona o mediálnych 
službách, upravujúce sankcie pre prípadne 
porušenie povinností podľa zákona o mediálnych 
službách. 
 
„Regulátor môže uložiť poskytovateľovi 
sprostredkovateľskej služby pokutu do výšky 1 % 
ročného príjmu alebo svetového obratu 
poskytovateľa sprostredkovateľskej služby za 
predchádzajúce účtovné obdobie a inej osobe 
podľa ustanovenia § 133b ods. 1 zákona 
o mediálnych službách môže uložiť pokutu do 
výšky 1 % ročného príjmu alebo svetového obratu 
tejto osoby za predchádzajúce účtovné obdobie, 
ak pri výkone dohľadu nad poskytovateľom 
sprostredkovateľskej služby (A) neposkytne 
informáciu o podozrení z porušenia povinnosti 
podľa osobitného predpisu alebo vysvetlenie k 
informácii v lehote určenej regulátorom, (B) 
poskytne nesprávne, neúplné alebo zavádzajúce 
informácie o podozrení z porušenia povinnosti 
podľa osobitného predpisu alebo vysvetlenie k 
informácii, (C) na základe výzvy regulátora v 
určenej lehote neopraví alebo nedoplní 
nesprávnu, neúplnú alebo zavádzajúcu 
informáciu alebo vysvetlenie, ktoré poskytol 
zamestnanec alebo osoba oprávnená konať v mene 

poskytovateľa sprostredkovateľskej služby alebo 
inej osoby podľa ustanovenia § 133b ods. 1 zákona 
o mediálnych službách, alebo (D) sa nepodrobí 
výkonu dohľadu regulátorom“ (ustanovenie § 
145b ods. 2 zákona o mediálnych službách). 
 
„Regulátor môže uložiť poskytovateľovi online 
sprostredkovateľských služieb alebo 
poskytovateľovi internetového vyhľadávača 
pokutu od 50 eur do 10 000 eur, ak pri výkone 
dohľadu nad poskytovateľom online 
sprostredkovateľských služieb alebo 
poskytovateľom internetového vyhľadávača (A) 
neposkytne informáciu o podozrení z porušenia 
povinnosti podľa osobitného predpisu alebo 
vysvetlenie k informácii v lehote určenej 
regulátorom, (B) poskytne nesprávne, neúplné 
alebo zavádzajúce informácie o podozrení z 
porušenia povinnosti podľa osobitného predpisu 
alebo vysvetlenie k informácii, (C) na základe 
výzvy regulátora v určenej lehote neopraví alebo 
nedoplní nesprávnu, neúplnú alebo zavádzajúcu 
informáciu alebo vysvetlenie, ktoré poskytol 
zamestnanec alebo osoba oprávnená konať v mene 
poskytovateľa online sprostredkovateľských služieb 
alebo poskytovateľa internetového vyhľadávača, 
(D) sa nepodrobí výkonu dohľadu regulátorom, 
alebo (E) nesplnil záväzok na zabezpečenie 
súladu vyhlásený za záväzný podľa ustanovenia § 
133e ods. 1 zákona o mediálnych službách“ 
(ustanovenie § 145b ods. 3 zákona o mediálnych 
službách). 

5. NÁPRAVNÉ OPATRENIE 
 

„Regulátor môže poskytovateľovi 

sprostredkovateľskej služby uložiť nápravné 

opatrenie potrebné na ukončenie porušovania 

povinnosti podľa osobitného predpisu. Pri uložení 

nápravného opatrenia regulátor zároveň určí výšku 

pokuty podľa ustanovenia § 145b ods. 1 písm. a) 

zákona o mediálnych službách, ktorú 

poskytovateľovi sprostredkovateľskej služby 

ukladá pre prípad, že nápravné opatrenie 

nebude vykonané“ (ustanovenie § 145c zákona 

o mediálnych službách). 
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6. ÚČINNOSŤ NOVELY 

 

Novela nadobúda účinnosť (A) čiastočne dňom 

vyhlásenia v Zbierke zákonov Slovenskej 

republiky (24. 07. 2024), (B) čiastočne 28. júna 

2025 a (C) čiastočne 01. januára 2027. 

Publikované dňa 01.10.2024. 
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NOVELA ZÁKONA O POBYTE CUDZINCOV

1. ABSTRAKT 

Novela zákona o pobyte cudzincov prináša 

napríklad (1) zmeny v rámci pobytovej agendy, 

ktorých cieľom je zatraktívnenie modrých kariet 

(vysokokvalifikovaného zamestnania), (2) 

rozširuje rozsah pôsobnosti o niektoré nové 

kategórie osôb, ako napr. osoby s udeleným 

azylom alebo s doplnkovou ochranou, (3) 

zjednodušuje niektoré podmienky prijatia 

vysokokvalifikovaných zamestnancov na územie 

Slovenskej republiky, (4) zavádza uznanie 

odbornej kvalifikácie (okrem vysokoškolského 

vzdelania) ako kritéria na vydanie modrej karty, 

čím rozširuje možnosti získania modrej karty aj 

u zručných pracovníkov na základe ich vysokej 

kvalifikácie, resp. odbornej praxe, (5) upravuje 

výšku platového prahu v rámci mesačného 

príjmu vysokokvalifikovaného zamestnanca 

(znižuje ju), ktorý je potrebné dosiahnuť na 

získanie modrej karty a podobne. 

2. NOVELA ZÁKONA O POBYTE CUDZINCOV 

 

Dňa 11. júna 2024 Národná rada Slovenskej 
republiky prijala zákon č. 160/2024 Z. z. (ďalej 
len „novela“) ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 
404/2011 Z. z. o pobyte cudzincov (ďalej len 
„zákon o pobyte cudzincov“).  
 
Okrem zákona o pobyte cudzincov novelou 
dochádza aj k zmenám a doplneniam (1) zákona 
Národnej rady Slovenskej republiky č. 145/1995 
Z. z. o správnych poplatkoch (ďalej len „zákon 
o správnych poplatkoch“), (2) zákona Národnej 
rady Slovenskej republiky č. 301/1995 Z. z. 
o rodnom čísle (ďalej len „zákon o rodnom čísle“), 
(3) zákona č. 253/1998 Z. z. o hlásení pobytu 
občanov Slovenskej republiky v registri obyvateľov 
Slovenskej republiky (ďalej len „zákon o hlásení 
pobytu“), (4) zákona č. 5/2004 Z. z. o službách 
zamestnanosti (ďalej len „zákon o službách 
zamestnanosti“) a (5) zákona č. 8/2009 Z. z. 
o cestnej premávke (ďalej len „zákon o cestnej 
premávke“). 

 
 

Predmetom tohto príspevku je výber 

najdôležitejších zmien, ktoré novela priniesla. 

Pre prehľad o všetkých zmenách odkazujeme aj 

na plné znenie novely, zverejnené v Zbierke 

zákonov Slovenskej republiky. 

3. MODRÁ KARTA 
 

Jednou z najvýraznejších úprav, ktoré novela do 

zákona o pobyte cudzincov prináša, je úprava 

ustanovení o tzv. modrej karte (ustanovenia § 38 

až § 41 zákona o pobyte cudzincov). 

A. MODRÁ KARTA 

„Modrá karta oprávňuje štátneho príslušníka 

tretej krajiny vstúpiť, zdržiavať sa, vykonávať 

vysokokvalifikované zamestnanie na území 

Slovenskej republiky, vycestovať z územia 

Slovenskej republiky a opätovne vstúpiť na 

územie Slovenskej republiky počas obdobia, na 

ktoré je vydaná modrá karta“ (ustanovenie § 37 

ods. 1 zákona o pobyte cudzincov). 

„Vysokokvalifikované zamestnanie podľa 

ustanovenia § 37 ods. 1 zákona o pobyte cudzincov 

je zamestnanie, na ktorého výkon sa vyžaduje 

vyššia odborná kvalifikácia a za ktorého výkon 

patrí štátnemu príslušníkovi tretej krajiny mesačná 

mzda najmenej vo výške (A) 1,2-násobku 

priemernej mesačnej mzdy zamestnanca v 

hospodárstve Slovenskej republiky zverejnenej 

Štatistickým úradom Slovenskej republiky za 

kalendárny rok, ktorý predchádza kalendárnemu 

roku, v ktorom sa podáva žiadosť o vydanie modrej 

karty, alebo (B) priemernej mesačnej mzdy 

zamestnanca v hospodárstve Slovenskej 

republiky zverejnenej Štatistickým úradom 

Slovenskej republiky za kalendárny rok, ktorý 

predchádza kalendárnemu roku, v ktorom sa 

podáva žiadosť o vydanie modrej karty, ak ide o 

štátneho príslušníka tretej krajiny, ktorý získal 

vysokoškolské vzdelanie najviac tri roky pred 



9 

 
 

 

 

podaním žiadosti o vydanie modrej karty; to 

neplatí pri obnovovaní modrej karty po uplynutí 

troch rokov od získania vysokoškolského vzdelania 

alebo po uplynutí 24 mesiacov od vydania prvej 

modrej karty“ (ustanovenie § 37 ods. 3 zákona 

o pobyte cudzincov). 

B. ŽIADOSŤ O VYDANIE MODREJ KARTY 

„Žiadosť o vydanie modrej karty podáva štátny 

príslušník tretej krajiny osobne na 

zastupiteľskom úrade. Štátny príslušník tretej 

krajiny, ktorý sa oprávnene zdržiava na území 

Slovenskej republiky, môže žiadosť o vydanie 

modrej karty podať aj na policajnom útvare“ 

(ustanovenie § 38 ods. 1 zákona o pobyte 

cudzincov). 

„Žiadosť o vydanie modrej karty podáva štátny 

príslušník tretej krajiny na úradnom tlačive. 

Žiadosť o vydanie modrej karty zastupiteľský úrad 

alebo policajný útvar neprijme len vtedy, ak 

štátny príslušník tretej krajiny nepredloží platný 

cestovný doklad, alebo ak úrad práce, sociálnych 

vecí a rodiny nedoručil zastupiteľskému úradu 

alebo policajnému útvaru potvrdenie o možnosti 

obsadenia voľného pracovného miesta, ktoré 

zodpovedá vysokokvalifikovanému zamestnaniu, 

ktoré obsahuje súhlas s jeho obsadením, alebo ak 

od vydania takého potvrdenia uplynulo viac ako 90 

dní“ (ustanovenie § 38 ods. 4 zákona o pobyte 

cudzincov). 

C. ZAMIETNUTIE ŽIADOSTI O VYDANIE MODREJ 

KARTY 

„Policajný útvar žiadosť o vydanie modrej karty 

zamietne, ak (A) štátny príslušník tretej krajiny 

nespĺňa podmienky na vydanie modrej karty, (B) 

štátny príslušník tretej krajiny predloží doklady 

získané podvodným spôsobom, falošné alebo 

pozmenené doklady, (C) ide o štátneho 

príslušníka tretej krajiny, ktorý je hrozbou pre 

bezpečnosť štátu, verejný poriadok alebo 

verejné zdravie, (D) ide o štátneho príslušníka 

tretej krajiny, ktorý je držiteľom modrej karty 

vydanej členským štátom menej ako 12 mesiacov, 

(E) zamestnávateľ, u ktorého má byť štátny 

príslušník tretej krajiny zamestnaný, bol založený 

alebo vykonáva činnosť s hlavným cieľom 

uľahčovať vstup štátnych príslušníkov tretích 

krajín alebo (F) ide o štátneho príslušníka tretej 

krajiny, ktorý je držiteľom modrej karty vydanej 

členským štátom menej ako šesť mesiacov po 

tom, ako mal vydanú modrú kartu iným členským 

štátom alebo Slovenskou republikou“ 

(ustanovenie § 39 ods. 1 zákona o pobyte 

cudzincov). 

D. OBNOVENIE MODREJ KARTY 

„Policajný útvar obnoví na žiadosť štátneho 

príslušníka tretej krajiny modrú kartu na päť 

rokov. Ak je obdobie trvania pracovného pomeru 

kratšie ako päť rokov, policajný útvar obnoví 

modrú kartu na obdobie trvania pracovného 

pomeru predĺžené o 90 dní, pričom celková dĺžka 

obnovenia modrej karty nesmie presiahnuť päť 

rokov“ (ustanovenie § 40 ods. 1 zákona o pobyte 

cudzincov). 

„Žiadosť o obnovenie modrej karty podáva štátny 

príslušník tretej krajiny osobne na policajnom 

útvare najneskôr v posledný deň platnosti 

modrej karty. Žiadosť o obnovenie modrej karty 

štátneho príslušníka tretej krajiny, ktorý je 

držiteľom modrej karty menej ako 12 mesiacov, 

policajný útvar neprijme len vtedy, ak úrad 

práce, sociálnych vecí a rodiny nedoručil 

policajnému útvaru potvrdenie o možnosti 

obsadenia voľného pracovného miesta, ktoré 

zodpovedá vysokokvalifikovanému zamestnaniu, 

ktoré obsahuje súhlas s jeho obsadením, alebo ak 

od vydania takého potvrdenia uplynulo viac ako 90 

dní“ (ustanovenie § 40 ods. 2 zákona o pobyte 

cudzincov). 

E. ZAMIETNUTIE ŽIADOSTI O OBNOVENIE 

MODREJ KARTY, ODŇATIE MODREJ KARTY 

ALEBO ZÁNIK MODREJ KARTY 

„Policajný útvar zamietne žiadosť o obnovenie 

modrej karty alebo držiteľovi modrej karty modrú 

kartu odníme, ak (A) získal modrú kartu 

podvodným spôsobom, sfalšoval alebo pozmenil 

modrú kartu, (B) nespĺňa alebo prestal spĺňať 
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podmienky na vydanie modrej karty, (C) 

vykonáva na území Slovenskej republiky inú 

činnosť ako vysokokvalifikované zamestnanie, ak 

ustanovenie § 126 ods. 2 zákona o pobyte 

cudzincov alebo osobitný predpis neustanovuje 

inak, (D) je hrozbou pre bezpečnosť štátu, 

verejný poriadok alebo verejné zdravie, (E) 

počas prvých 12 mesiacov od vydania modrej karty 

neoznámil do piatich pracovných dní 

policajnému útvaru zmenu zamestnávateľa, (F) 

počas prvých 12 mesiacov od vydania modrej karty 

neoznámil do piatich pracovných dní 

policajnému útvaru začiatok obdobia 

nezamestnanosti, (G) podal žiadosť o pomoc v 

hmotnej núdzi podľa osobitného predpisu alebo 

(H) zamestnávateľovi, ktorý prijal do 

zamestnania držiteľa modrej karty po uplynutí 

12 mesiacov výkonu vysokokvalifikovaného 

zamestnania držiteľom modrej karty, bola uložená 

pokuta za porušenie zákazu nelegálneho 

zamestnávania, alebo tento zamestnávateľ 

nespĺňa podmienky podľa osobitného predpisu“ 

(ustanovenie § 41 ods. 1 zákona o pobyte 

cudzincov). 

„Udelená modrá karta zanikne, ak (A) držiteľ 

modrej karty odovzdá policajnému útvaru 

vydanú modrú kartu spolu s písomným 

oznámením o skončení pobytu na území 

Slovenskej republiky, (B) držiteľovi modrej karty 

bol uložený trest vyhostenia, (C) držiteľ modrej 

karty bol administratívne vyhostený, (D) držiteľ 

modrej karty nadobudol štátne občianstvo 

Slovenskej republiky, (E) držiteľ modrej karty 

získal modrú kartu v členskom štáte, (F) 

policajný útvar odňal držiteľovi modrú kartu, (G) 

držiteľ modrej karty získal iný pobyt podľa 

zákona o pobyte cudzincov, ako ten, ktorý mal, (H) 

držiteľ modrej karty zomrel, bol vyhlásený za 

mŕtveho alebo (I) sa skončila platnosť modrej 

karty“ (ustanovenie § 41 ods. 8 zákona o pobyte 

cudzincov). 

4. PRÍSLUŠNÍCI TRETEJ KRAJINY S MODROU 
KARTOU 

 

Novela do zákona o pobyte cudzincov prináša aj 

doplnenie nového ustanovenia § 12 ods. 2 písm. g) 

zákona o pobyte cudzincov, upravujúce 

postavenie príslušníkov tretích krajín s modrou 

kartou.  

Nové ustanovenie § 12 ods. 2 písm. g) zákona 

o cudzincoch ukladá povinnosť policajnému útvaru 

umožniť vstup na naše územie štátnemu 

príslušníkovi tretej krajiny, ktorý mal na území 

Slovenskej republiky vydanú modrú kartu, a to v 

prípade, ak mu členský štát zamietne žiadosť o 

vydanie modrej karty v súvislosti s dlhodobou 

mobilitou držiteľa modrej karty. Pôjde o prípady, 

kedy štátnemu príslušníkovi tretej krajiny skončí 

platnosť vydanej modrej karty na území 

Slovenskej republiky, alebo mu policajný útvar 

odníme vydanú modrú kartu v čase, kedy 

prebieha konanie o vydanie modrej karty (v 

rámci dlhodobej mobility) v členskom štáte a tento 

členský štát zamietne vydanie modrej karty. V 

uvedenom prípade je Slovenská republika povinná 

umožniť vstup takéhoto štátneho príslušníka 

tretej krajiny na svoje územie (ustanovenie § 12 

ods. 2 písm. g) zákona o pobyte cudzincov). 

5. CESTOVNÉ POVOLENIE 

 

Novela prináša do zákona o pobyte cudzincov aj 

nové ustanovenie § 19a zákona o cudzincoch, ktoré 

sa venuje otázke cestovného povolenia. 

„Charakteristika cestovného povolenia a 

podmienky jeho udelenia, zamietnutia, zrušenia 

a odvolania sú ustanovené v osobitnom predpise“ 

(ustanovenie § 19a ods. 1 zákona o cudzincoch). 

„O udelení cestovného povolenia, zamietnutí 

cestovného povolenia, zrušení cestovného 

povolenia alebo odvolaní cestovného povolenia 

rozhoduje Ministerstvo vnútra Slovenskej 

republiky (ďalej len „ministerstvo vnútra“)“ 

(ustanovenie § 19a ods. 2 zákona o cudzincoch). 

„Štátny príslušník tretej krajiny alebo rodinný 

príslušník občana Európskej únie sa môže proti 

rozhodnutiu o zamietnutí cestovného povolenia, 

rozhodnutiu o zrušení cestovného povolenia 
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alebo rozhodnutiu o odvolaní cestovného 

povolenia odvolať“ (ustanovenie § 19a ods. 3 

zákona o cudzincoch). „Odvolanie podľa 

ustanovenia § 19a ods. 3 zákona o cudzincoch 

podáva štátny príslušník tretej krajiny alebo 

rodinný príslušník občana Európskej únie 

ministerstvu vnútra v lehote do 15 dní odo dňa 

doručenia rozhodnutia“ (ustanovenie § 19a ods. 4 

zákona o cudzincoch). 

„Ministerstvo vnútra môže o odvolaní rozhodnúť, 

ak mu v plnom rozsahu vyhovie. Ak ministerstvo 

vnútra odvolaniu nevyhovie, zašle ho do piatich 

dní od jeho doručenia odvolacej komisii 

ministerstva vnútra, ktorá o odvolaní rozhodne do 

50 dní odo dňa doručenia odvolania. Členov 

odvolacej komisie vymenúva a odvoláva minister 

vnútra Slovenskej republiky. Zloženie odvolacej 

komisie a podrobnosti o jej činnosti upraví štatút, 

ktorý vydá minister vnútra Slovenskej republiky“ 

(ustanovenie § 19a ods. 5 zákona o cudzincoch). 

„Odvolanie proti rozhodnutiu, ktorým bolo 

cestovné povolenie zrušené alebo odvolané, nemá 

odkladný účinok“ (ustanovenie § 19a ods. 6 

zákona o cudzincoch). 

 

6. DIPLOMATICKÝ IDENTIFIKAČNÝ PREUKAZ 

 

Novinkou je tiež doplnenie nového ustanovenia § 

74a zákona o pobyte cudzincov o diplomatickom 

identifikačnom preukaze. 

„Cudzincovi, ktorý požíva výsady a imunity podľa 

medzinárodného práva a je akreditovaný 

Ministerstvom zahraničných vecí a európskych 

záležitostí Slovenskej republiky (ďalej len 

„ministerstvo zahraničných vecí“), vydáva 

ministerstvo zahraničných vecí diplomatický 

identifikačný preukaz, ktorým preukazuje 

oprávnenosť pobytu na území Slovenskej 

republiky“ (ustanovenie § 74a zákona o pobyte 

cudzincov). 

7. ÚČINNOSŤ NOVELY 

 

Novela nadobúda účinnosť (A) čiastočne 15. júla 

2024, (B) čiastočne dňom uvedenia európskeho 

systému pre cestovné informácie a povolenia 

ETIAS do prevádzky a (C) čiastočne 15. júla 2025. 

Publikované dňa 01.10.2024. 
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NOVELA ZÁKONA O POVINNOM ZMLUVNOM POISTENÍ 
 
1. ABSTRAKT 

Novela zákona o povinnom zmluvnom poistení 

upravuje oblasť zodpovednosti za škodu, ktorá 

je spôsobená pri prevádzke motorového vozidla, 

a ktorá je dôležitá pre všetkých občanov, či už sú 

poistníkmi, poistenými alebo poškodenými v 

dôsledku dopravnej nehody. Je takisto dôležité aj 

pre samotné poisťovne, keďže tvorí výrazný 

segment na trhu s neživotným poistením.  

2. NOVELA ZÁKONA O POVINNOM ZMLUVNOM 
POISTENÍ 

 

Dňa 18. júna 2024 Národná rada Slovenskej 
republiky prijala zákon č. 177/2024 Z. z. (ďalej 
len „novela“) ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 
381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení 
zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla (ďalej len „zákon o PZP“).  
 
Okrem zákona o PZP novelou dochádza aj 
k zmenám a doplneniam (1) zákona č. 8/2009 Z. 
z. o cestnej premávke (ďalej len „zákon o cestnej 
premávke“) a (2) zákona č. 1/2014 Z. z. 
o organizovaní verejných športových podujatí 
(ďalej len „zákon o organizovaní“).  

3. POJEM MOTOROVÉ VOZIDLO 

 

Novela na úvod prináša úpravu definície pojmu 
„motorové vozidlo“. 
 
Po novom sa tak motorovým vozidlom na účely 

zákona o PZP rozumie „(1) samostatné nekoľajové 

vozidlo s vlastným mechanickým pohonom 

s najväčšou (1A) konštrukčnou rýchlosťou viac 

ako 25 km/h alebo (1B) prevádzkovou 

hmotnosťou viac ako 25 kg a najväčšou 

konštrukčnou rýchlosťou viac ako 14 km/h, (2) 

prípojné vozidlo, ktoré sa používa s vozidlom 

podľa bodu 1A alebo bodu 1B, bez ohľadu na to, či 

je pripojené alebo odpojené“ (ustanovenie § 2 

písm. a) zákona o PZP). 

 

 

Dôvodom uvedenej zmeny je fakt, že v poslednom 

období sa na trh dostalo mnoho nových typov 

motorových vozidiel. Z nich sú niektoré poháňané 

výlučne elektrickým motorom a niektoré 

pomocným zariadením. Takéto vozidlá je 

potrebné zohľadniť pri vymedzení významu pojmu 

„motorové vozidlo“. Uvedené vymedzenie by malo 

vychádzať zo všeobecných charakteristík 

takýchto vozidiel, najmä z ich najvyššej 

konštrukčnej rýchlosti a prevádzkovej 

hmotnosti. Nová právna úprava sa teda bude 

vzťahovať na všetky vozidlá s deklarovanou 

maximálnou konštrukčnou rýchlosťou vyššou ako 

25 km/h a tiež na vozidlá s maximálnou 

konštrukčnou rýchlosťou vyššou ako 14 km/h, ak 

ich konštrukčná hmotnosť bude vyššia ako 25 kg. 

Maximálna konštrukčná rýchlosť je v podstate 

rýchlosť, ktorú výrobca vozidla stanoví ako 

najvyššiu. 

4. PREVÁDZKA MOTORVÉHO VOZIDLA 
A DOMOVSKÝ ČLENSKÝ ŠTÁT 

 

Novela do zákona o PZP prináša aj doplnenie 

nových pojmov „prevádzka motorového vozidla“ 

a „domovský členský štát“. 

Na účely zákona o PZP sa teda rozumie „(R) 

prevádzkou motorového vozidla akékoľvek 

používanie motorového vozidla, ktoré je v súlade 

s jeho funkciou ako dopravného prostriedku v 

čase dopravnej nehody alebo škodovej udalosti, 

bez ohľadu na jeho vlastnosti alebo terén, na 

ktorom sa takéto motorové vozidlo používa, a bez 

ohľadu na to, či stojí alebo je v pohybe, (S) 

domovským členským štátom členský štát podľa 

osobitného predpisu“ (ustanovenie § 2 písm. r) a s) 

zákona o PZP). 

 



13 

 
 

 

 

5. ÚPRAVA LIMITOV POISTNÉHO PLNENIA 

 

Z dôvodu rozdielnych limitov poistného plnenia 

v jednotlivých členských štátoch Európskej únie, 

(čo vedie k rozdielnym minimálnym výškam 

poistného krytia v závislosti od členského štátu), 

dochádza novelou k harmonizácii predmetných 

limitov poistného plnenia. Na zabezpečenie 

rovnakej minimálnej ochrany poškodených v celej 

Európskej únii sa limity harmonizujú a zavádza sa 

jednotná doložka o preskúmaní, ktorá ako 

referenčnú hodnotu používa harmonizovaný 

index spotrebiteľských cien, ktorý uverejňuje 

Eurostat (ustanovenie § 7 ods. 2 písm. a) a b) 

zákona o PZP). 

6. POISTNÉ A POVINNOSTI POISŤOVATEĽOV 

 

Novela prináša aj doplnenie nových ustanovení § 8 

ods. 4 a 5 zákona o PZP, venujúcich sa 

problematike poistného a povinností 

poisťovateľov v zmysle zákona o PZP. 

„Poisťovateľ je povinný pri zohľadňovaní 

celkového škodového priebehu poistenia 

zodpovednosti pristupovať k všetkým osobám 

povinným uzavrieť poistnú zmluvu rovnakým 

spôsobom bez ohľadu na to, z ktorého členského 

štátu pochádzajú alebo ktorý poisťovateľ, 

poisťovňa z iného členského štátu alebo subjekt z 

iného členského štátu oprávnený na vydávanie 

dokladu o škodovom priebehu poistenia 

zodpovednosti, doklad o škodovom priebehu 

poistenia zodpovednosti vydal.“ (ustanovenie § 8 

ods. 4 zákona O PZP) 

„Poisťovateľ je povinný zverejniť na svojej 
webovej stránke všeobecné informácie o 
postupe pri zohľadňovaní celkového škodového 
priebehu poistenia zodpovednosti“ (ustanovenie § 
8 ods. 5 zákona O PZP). 
 
 
 

7. PRÁVO POISŤOVATEĽA NA NÁHRADU 
POISTNÉHO PLNENIA 

 

Novelizovaná právna úprava hovorí o „práve“ 

poisťovateľa na náhradu poistného plnenia, 

pričom postihové dôvody sú v novele jasne 

vymedzené a poisťovateľ ich nemôže zužovať ani 

rozširovať. Ako nadbytočné sa v doteraz platnom 

zákone o PZP javila paralelná úprava rovnakých 

dôvodov postihu proti poistenému a poistníkovi, 

najmä preto, že uplatnenie postihu proti 

poistníkovi bývalo veľmi sporné. Poisťovateľ 

totiž vyplácal poistné plnenie za poisteného a nie 

za poistníka. 

V doterajšej právnej úprave absentovala aj 
kauzalita medzi poistným plnením poisťovateľa a 
porušením právnej povinnosti poisteného, ktorá 
je obsiahnutá v novele tým, že poistený si nesplní 
povinnosť bez dôvodov hodných osobitného 
zreteľa a poisťovateľ preukáže, že to bolo 
dôvodom sťaženia alebo znemožnenia riadneho 
prešetrovania potrebného na zistenie rozsahu 
jeho povinnosti poskytnúť poistné plnenie. 
 
Princíp uplatňovania náhrady za poistné plnenie 
vychádza z predpokladu, že výška postihu bude 
podliehať samoregulácii poisťovateľov, a že 
každý poisťovateľ bude disponovať regresnými 
smernicami, ktoré určia rozsah postihu s 
prihliadnutím na konkrétne skutkové okolnosti a 
princípy primeranosti. V praxi to znamená, že 
poisťovatelia by si nemali uplatňovať postih voči 
poisteným v plnej výške ich poskytnutého 
poistného plnenia. Ak by poisťovateľ uplatňoval 
vždy postih v plnej výške vyplatených súm, 
povinné zmluvné poistenie by stratilo svoj 
zmysel, to znamená, že poisťovateľ by mal svoje 
postihové právo primerane znížiť v závislosti od 
osobných, zárobkových a majetkových pomerov 
poisteného a od okolností, za ktorých došlo ku 
škode (ustanovenie § 12 zákona o PZP). 

8. SLOVENSKÁ KANCELÁRIA POISŤOVATEĽOV 

 

Novinkou, ktorú novela do zákona o PZP prináša, je 

aj doplnenie nového ustanovenia § 24d zákona o 

PZP, týkajúceho sa niektorých povinností 
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Slovenskej kancelárie poisťovateľov (ďalej len 

„kancelária“). 

„Poškodený má právo na náhradné poistné 

plnenie za škodu vrátane inej ujmy podľa 

ustanovenia § 24 ods. 2 písm. c) zákona o PZP 

spôsobenú tuzemským motorovým vozidlom od 

kancelárie za rovnakých podmienok, za akých by 

mohol uplatniť nárok na náhradu škody vrátane 

inej ujmy proti poisťovateľovi podľa zákona o PZP“ 

(ustanovenie § 24d ods. 1 zákona o PZP). 

„Poškodený s trvalým pobytom alebo so sídlom 
na území Slovenskej republiky má právo na 
náhradné poistné plnenie za škodu vrátane inej 
ujmy podľa ustanovenia § 24 ods. 2 písm. c) zákona 
o PZP od kancelárie, ak zodpovednosť za škodu 
vrátane inej ujmy spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla, ktorým bola škoda vrátane 
inej ujmy spôsobená, je poistená v poisťovni z 
iného členského štátu, ktorá nie je členom 
kancelárie“ (ustanovenie § 24d ods. 2 zákona 
o PZP).  
„Kancelária poskytuje poškodenému náhradné 
poistné plnenie za škodu vrátane inej ujmy podľa 
ustanovenia § 24 ods. 2 písm. c) zákona o PZP za 
rovnakých podmienok, za akých poskytuje 
poistné plnenie poisťovateľ podľa zákona o PZP“ 
(ustanovenie § 24d ods. 3 zákona o PZP). 
 
„Kancelária po uplatnení nároku na náhradné 
poistné plnenie poškodeným bez zbytočného 
odkladu o tejto skutočnosti písomne informuje (A) 
subjekt zodpovedný za náhradu škody v 
členskom štáte, v ktorom má sídlo poisťovateľ, 
ktorým je poisťovňa z iného členského štátu, ktorý 
uzavrel poistnú zmluvu týkajúcu sa motorového 
vozidla, ktorého prevádzkou bola spôsobená škoda 
vrátane inej ujmy a (B) poisťovateľa podľa 
ustanovenia § 24 ods. 2 písm. c) zákona o PZP 
alebo jeho konkurzného správcu alebo 
likvidátora“ (ustanovenie § 24d ods. 4 zákona 
o PZP). 
 
„Poisťovateľ podľa ustanovenia § 24 ods. 2 písm. 
c) zákona o PZP alebo jeho konkurzný správca 
alebo likvidátor je povinný bez zbytočného 
odkladu informovať kanceláriu alebo subjekt 
zodpovedný za náhradu škody v členskom štáte, v 
ktorom má poškodený trvalý pobyt alebo sídlo, o 

poskytnutí poistného plnenia poškodenému 
alebo o dôvodoch, pre ktoré odmieta poskytnúť 
poistné plnenie v súvislosti s nárokom na 
náhradu škody vrátane inej ujmy, o ktorom ho 
informovala kancelária podľa ustanovenia § 24d 
ods. 4 zákona o PZP alebo subjekt zodpovedný za 
náhradu škody v členskom štáte, v ktorom má 
poškodený trvalý pobyt alebo sídlo“ (ustanovenie § 
24d ods. 5 zákona o PZP). 
 
„Kancelária je povinná do troch mesiacov odo 
dňa uplatnenia nároku na náhradné poistné 
plnenie písomne informovať poškodeného o výške 
náhradného poistného plnenia, ak zistí, že jej 
vznikla povinnosť poskytnúť náhradné poistné 
plnenie podľa ustanovenia § 24 ods. 2 písm. c) 
zákona o PZP alebo o výške zníženého náhradného 
poistného plnenia a dôvodoch, pre ktoré znížila 
náhradné poistné plnenie alebo o dôvodoch, pre 
ktoré nie je povinná poskytnúť náhradné poistné 
plnenie“ (ustanovenie § 24d ods. 6 zákona o PZP). 
 
„Kancelária bez zbytočného odkladu, najneskôr 
však do troch mesiacov, po informovaní 
poškodeného podľa ustanovenia § 24d ods. 6 
zákona o PZP, poskytne poškodenému náhradné 
poistné plnenie“ (ustanovenie § 24d ods. 7 zákona 
o PZP). 
  
„Kancelária pri poskytovaní náhradného poistného 
plnenia za škodu vrátane inej ujmy podľa 
ustanovenia § 24 ods. 2 písm. c) zákona o PZP 
spolupracuje so subjektom zodpovedným za 
náhradu škody v inom členskom štáte, s 
poisťovateľom, ktorý je v konkurznom konaní 
alebo v likvidácii, jeho konkurzným správcom 
alebo likvidátorom, alebo poisťovňou z iného 
členského štátu, ktorá je v konkurznom konaní 
alebo v likvidácii; za týmto účelom má kancelária 
právo požadovať od týchto osôb všetky 
informácie potrebné na zistenie rozsahu jej 
povinnosti poskytnúť náhradné poistné plnenie“ 
(ustanovenie § 24d ods. 8 zákona o PZP). 
 
„Kancelária má právo na náhradu za náhradné 
poistné plnenie, ktoré vyplatila poškodenému, 
od subjektu zodpovedného za náhradu škody v 
domovskom členskom štáte poisťovne z iného 
členského štátu, ktorá je v konkurznom konaní 
alebo v likvidácii, a ktorá uzavrela poistnú zmluvu 
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týkajúcu sa motorového vozidla, ktorého 
prevádzkou bola spôsobená škoda vrátane inej 
ujmy“ (ustanovenie § 24d ods. 9 zákona o PZP). 
 
„Ak sa písomne nedohodlo inak, kancelária je 
povinná do šiestich mesiacov odo dňa prijatia 
žiadosti o úhradu náhradného poistného plnenia, 
nahradiť subjektu zodpovednému za náhradu škody 
v inom členskom štáte náhradné poistné plnenie 
poskytnuté poškodenému s trvalým pobytom 
alebo sídlom v tomto členskom štáte, ktoré si 
tento subjekt uplatnil proti kancelárii“ 
(ustanovenie § 24d ods. 10 zákona o PZP). 
 
„Vyplatením náhradného poistného plnenia 
prechádzajú na kanceláriu práva poškodeného 
proti osobe, ktorá zodpovedá za škodu vrátane 
inej ujmy, alebo proti jej poisťovateľovi, okrem 
práv poškodeného voči poistníkovi alebo inému 
poistenému, ktorý je povinný škodu vrátane inej 
ujmy nahradiť, a to v rozsahu, v ktorom je 
povinnosť poisteného nahradiť škodu vrátane inej 
ujmy krytá poistením zodpovednosti u poisťovateľa 
podľa ustanovenia § 24 ods. 2 písm. c) zákona 
o PZP“ (ustanovenie § 24d ods. 11 zákona o PZP). 

 „Kancelária informuje subjekty zodpovedné za 
náhradu škody v iných členských štátoch o 
vyhlásení konkurzu alebo začatí likvidácie 
poisťovateľa so sídlom na území Slovenskej 
republiky bez zbytočného odkladu po tom, ako sa 
o tejto skutočnosti dozvie“ (ustanovenie § 24d 
ods. 12 zákona o PZP). 
 

Novela prináša aj ďalšie zmeny a doplnenia 
zákona o PZP a iných právnych predpisov. 
Predmetom tohto príspevku sú len vybrané 
zmeny, ktoré novela priniesla. Z uvedeného 
dôvodu odkazujeme aj na plné znenie novely, 
zverejnené v Zbierke zákonov Slovenskej 
republiky.  

9. ÚČINNOSŤ NOVELY 

 

Novela nadobúda účinnosť (A) čiastočne 01. 

augusta 2024 a (B) čiastočne 01. decembra 2024. 

Publikované dňa 01.10.2024.
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NOVELA ZÁKONA O REGULÁCII V SIEŤOVÝCH ODVETVIACH

 

1. ABSTRAKT 

Novelou zákona o regulácii v sieťových 

odvetviach dochádza najmä k (A) rozšíreniu 

právomoci a kontrolných kompetencií Úradu pre 

reguláciu sieťových odvetví, čím dochádza 

k posilneniu jeho postavenia, (B) úprave oblasti 

cenovej regulácie, procesných pravidiel konaní 

o cenovej regulácii, (C) doplneniu úpravy 

týkajúcej sa tzv. ostrovných zariadení (zákon 

o podpore obnoviteľných zdrojov energie), (D) 

doplneniu ustanovení, týkajúcich sa ukladania 

povinností vo verejnom záujme (zákon 

o energetike) a pod. 

2. NOVELA ZÁKONA O REGULÁCII V SIEŤOVÝCH 
ODVETVIACH 

 

Dňa 13. júna 2024 Národná rada Slovenskej 
republiky prijala zákon č. 143/2024 Z. z. (ďalej 
len „novela“) ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 
250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových 
odvetviach (ďalej len „zákon o regulácii“).  
 
Okrem zákona o regulácii novelou dochádza aj 
k zmenám a doplneniam (1) zákona č. 657/2004 
Z. z. o tepelnej energetike (ďalej len „zákon 
o tepelnej energetike“), (2) zákona č. 555/2005 
Z. z. o energetickej hospodárnosti budov (ďalej len 
„zákon o energetickej hospodárnosti“), (3) zákona 
č. 309/2009 Z. z. o podpore obnoviteľných zdrojov 
energie a vysoko účinnej kombinovanej výroby 
(ďalej len „zákon o podpore“), (4) zákona 
č.251/2012 Z. z. o energetike (ďalej len „zákon 
o energetike“), (5) zákona č. 314/2012 Z. z. 
o pravidelnej kontrole vykurovacích systémov 
a klimatizačných systémov (ďalej len „zákon 
o pravidelnej kontrole“), (6) zákona č. 321/2014 
Z. z. o energetickej efektívnosti (ďalej len „zákon 
o energetickej efektívnosti“) a (7) zákona č. 
350/2018 Z. z. o ochrane majetku v plynárenstve 
(ďalej len „zákon o ochrane“). 
 
 

 
 
 
 
Predmetom tohto príspevku je výber 
najdôležitejších zmien, ktoré novela do zákona 
o regulácii a ďalších právnych predpisov prináša. 
Pre prehľad o všetkých zmenách odkazujeme aj 
na plné znenie novely, zverejnené v Zbierke 
zákonov Slovenskej republiky. 

3. ZMENY, KTORÉ NOVELA PRINÁŠA 
 

A. ZÁKON O REGULÁCII 

A1. Tarifa na prevádzkovanie systému 

Prvou zmenou, ktorú novela do zákona o regulácii 

priniesla, je úprava pojmu „tarifa za 

prevádzkovanie systému“, ktorým sa pre účely 

zákona o regulácii rozumie „pevná cena v eurách 

na jednotku množstva elektriny viažuca sa na 

technickú jednotku, ktorá zohľadňuje pomernú 

časť nákladov na výrobu elektriny z 

obnoviteľných zdrojov energie, na výrobu 

elektriny vysoko účinnou kombinovanou výrobou 

a na činnosti organizátora krátkodobého trhu s 

elektrinou vrátane korekcie nákladov 

vynaložených na zúčtovanie podpory výroby 

elektriny z obnoviteľných zdrojov energie a 

vysoko účinnou kombinovanou výrobou; tarifa za 

prevádzkovanie systému sa uplatňuje na rozsah, 

spôsob a podmienky spotreby elektriny podľa 

ustanovenia § 40 ods. 1 písm. p) zákona 

o regulácii“ (ustanovenie § 2 písm. o) zákona 

o regulácii). 

A2. Kompetencie Úradu pre reguláciu sieťových 

odvetví 

Novelou dochádza k posilneniu kompetencie 

Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ďalej len 

„úrad“). Po novom tak platí, že „úrad vykonáva 

kontrolu dodržiavania zákona o regulácii, 

všeobecne záväzných právnych predpisov 

vydaných na jeho vykonanie podľa ustanovenia § 
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40 zákona o regulácii, osobitných predpisov, 

všeobecne záväzných právnych predpisov 

vydaných na vykonanie osobitných predpisov a 

právoplatných rozhodnutí úradu a Agentúry 

Európskej únie pre spoluprácu regulačných 

orgánov v oblasti energetiky osobami, ktoré 

vykonávajú regulované činnosti a ostatnými 

účastníkmi trhu s elektrinou, účastníkmi trhu s 

plynom, účastníkmi trhu s teplom a fyzickými 

osobami alebo právnickými osobami 

vykonávajúcimi správu bytového domu, ktoré 

rozpočítavajú množstvo vyrobeného tepla 

konečným spotrebiteľom, podľa ustanovenia § 31 

až 35 zákona o regulácii“ (ustanovenie § 9 ods. 1 

písm. b) piaty bod zákona o regulácii). 

A3. Zavedenie cenovej regulácie prístupu do 

zásobníka a uskladnenie plynu 

Zavedenie cenovej regulácie prístupu do 

zásobníka a uskladňovanie plynu je potrebné 

predovšetkým z dôvodu nedostatočného 

zabezpečenia konkurenčného prostredia na trhu 

s plynom, a to z dôvodu kľúčového postavenia 

prevádzkovateľov zásobníka na trhu s plynom, 

ako aj ich možnosťami zásadným spôsobom 

ovplyvniť iných účastníkov trhu s plynom 

vyplývajúcich z ich monopolného pôsobenia na trhu 

s plynom, obdobne ako pri iných prevádzkovateľoch 

sietí. Zavedenie cenovej regulácie prístupu do 

zásobníka a uskladňovania plynu sa vyžaduje aj v 

rámci ochrany odberateľov plynu, nakoľko cena 

za prístup do zásobníka a uskladňovanie plynu 

vstupuje do koncovej ceny plynu za dodávku 

plynu pri jednotlivých skupinách odberateľov 

plynu a dodávatelia plynu, ktorí sú odkázaní na 

potrebu uskladnenia plynu, nevedia ovplyvniť 

výšku ceny za prístup do zásobníka a 

uskladňovanie plynu, ktorá aktuálne nepodlieha 

cenovej regulácii a prevádzkovateľ zásobníka ju 

určuje sám. Regulovaný prístup tretích strán k 

podzemným zásobníkom zemného plynu má za cieľ 

zaručiť naplnenie zásobníka potrebného pre 

bezpečnosť dodávok pri zabezpečení 

transparentnosti nákladov na skladovanie a 

odstránení zložitosti spojenej s predchádzajúcim 

systémom povinností (ustanovenie § 11 ods. 2 

písm. h) zákona o regulácii). 

B. ZÁKON O PODPORE  

B1. Ostrovné zariadenie 

Novela do zákona o podpore dopĺňa nový pojem 

„ostrovné zariadenie“, ktorým sa na účely zákona 

o podpore rozumie „jedno zariadenie alebo 

skupina zariadení, ktoré nie sú pripojené do 

distribučnej sústavy alebo do prenosovej 

sústavy, slúžia na výrobu elektriny z 

obnoviteľných zdrojov energie alebo na výrobu 

elektriny kombinovanou výrobou, preukázateľne 

nemajú vyvedený elektrický výkon do 

distribučnej sústavy alebo do prenosovej sústavy 

a sú trvalo oddelené od sústav od prvého 

uvedenia zariadenia do prevádzky; na výrobcu 

elektriny v ostrovnom zariadení sa nevzťahuje 

povinnosť uzatvoriť zmluvu o pripojení do 

distribučnej sústavy alebo zmluvu o pripojení do 

prenosovej sústavy, zmluvu o prístupe do 

distribučnej sústavy a distribúcii elektriny a 

zmluvu o prístupe do prenosovej sústavy 

a prenose elektriny“ (ustanovenie § 2 ods. 3 písm. 

c) zákona o podpore). 

B2. Štátny dozor v oblasti biopalív, biokvapalín 

a palív z biomasy 

Do zákona o podpore sa novelou dopĺňa nové 

ustanovenie § 15a zákona o podpore, upravujúce 

štátny dozor v oblasti biopalív, biokvapalín 

a palív z biomasy. 

„Štátny dozor nad dodržiavaním niektorých 

povinností (napríklad podľa ustanovení § 14a ods. 

1, § 14a ods. 3, § 14a ods. 4 písm. a), b) a c), § 

14a ods. 11 a ďalších zákona o podpore) a 

povinnosti vložiť do elektronickej evidencie 

palív v doprave pravdivé údaje vykonáva 

Slovenská obchodná inšpekcia podľa osobitného 

predpisu. Tým nie sú dotknuté ustanovenia 

osobitných predpisov“ (ustanovenie § 15a ods. 1 

zákona o podpore). 

Dozor podľa ustanovenia § 15a ods. 1 zákona o 

podpore v zariadeniach slúžiacich na 
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zabezpečenie bezpečnosti štátu a vo vybraných 

objektoch a zariadeniach v pôsobnosti (1) 

Ministerstva obrany Slovenskej republiky, (2) 

ozbrojených síl Slovenskej republiky, (3) 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky, (4) 

Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej 

republiky, (5) Železníc Slovenskej republiky, (6) 

Slovenskej informačnej služby a (7) Národného 

bezpečnostného úradu vykonávajú inšpektori, 

ktorých po splnení kvalifikačných predpokladov a 

úspešnom vykonaní skúšky odbornej spôsobilosti na 

inšpekcii vymenúvajú a odvolávajú vedúci týchto 

orgánov, do ktorých pôsobnosti patria“ 

(ustanovenie § 15a ods. 2 zákona o podpore).  

„Slovenská obchodná inšpekcia spolupracuje pri 

výkone dozoru podľa ustanovenia § 15a ods. 1 

zákona o podpore s úradom“ (ustanovenie § 15a 

ods. 3 zákona o podpore). 

C. ZÁKON O ENERGETIKE 

C1. Ochrana odberateľa elektriny, odberateľa 

plynu a univerzálna služba 

Novelou dochádza napríklad k doplneniu nového 

ustanovenia § 17 ods. 20 zákona o energetike. 

„Dodávateľ elektriny alebo dodávateľ plynu je 

povinný zverejniť cenník pre odberateľov 

elektriny alebo odberateľov plynu, ktorí odoberajú 

elektrinu alebo plyn za cenu nepodliehajúcu 

cenovej regulácii do 30. novembra na 

nasledujúci kalendárny rok a aktualizovať ho 

pravidelne aspoň raz za tri mesiace v závislosti od 

vývoja nákladov na zabezpečenie dodávky 

elektriny alebo dodávky plynu pre koncových 

odberateľov elektriny a koncových odberateľov 

plynu na svojom webovom sídle, ak dôjde k ich 

zmene. Dodávateľ elektriny alebo dodávateľ 

plynu zároveň informuje úrad o mieste 

zverejnenia cenníka“ (ustanovenie § 17 ods. 20 

zákona energetike). 

C2. Dodávka elektriny a dodávka plynu 

zraniteľným odberateľom za cenu regulovanú 

úradom 

Modifikáciou po novom prechádzajú ustanovenia § 

17b ods. 2 až 4 zákona o energetike, upravujúce 

oblasť dodávky elektriny a dodávky plynu 

zraniteľným odberateľom za cenu regulovanú 

úradom. 

„Zmluva o združenej dodávke elektriny za cenu 

regulovanú úradom a zmluva o združenej 

dodávke plynu za cenu regulovanú úradom sa 

uzatvára na dobu neurčitú alebo na dobu určitú 

v trvaní dvanásť po sebe nasledujúcich 

kalendárnych mesiacov s možnosťou opakovaného 

predlžovania trvania zmluvy na ďalších dvanásť po 

sebe nasledujúcich kalendárnych mesiacov, a to 

na základe písomného prejavu vôle zraniteľného 

odberateľa. Predĺženie trvania zmluvy uzavretej na 

dobu určitú na ďalšie obdobie je možné najneskôr 

dva kalendárne mesiace pred ukončením zmluvy 

o združenej dodávke elektriny za cenu 

regulovanú úradom alebo zmluvy o združenej 

dodávke plynu za cenu regulovanú úradom 

uzatvorenej s dodávateľom elektriny alebo 

dodávateľom plynu. Zmluvu o združenej dodávke 

elektriny za cenu regulovanú úradom alebo zmluvu 

o združenej dodávke plynu za cenu regulovanú 

úradom je možné vypovedať len podľa 

ustanovenia § 17b ods. 3 zákona o energetike. Ak 

nedôjde k písomnému prejavu vôle zraniteľného 

odberateľa vo veci predĺženia trvania zmluvy o 

združenej dodávke elektriny za cenu regulovanú 

úradom a zmluvy o združenej dodávke plynu za 

cenu regulovanú úradom na ďalšie obdobie, ani k 

písomnému prejavu vôle na ukončenie zmluvy o 

združenej dodávke elektriny za cenu regulovanú 

úradom a zmluvy o združenej dodávke plynu za 

cenu regulovanú úradom, tak uplynutím 

posledného dňa trvania zmluvy o združenej 

dodávke elektriny za cenu regulovanú úradom a 

zmluvy o združenej dodávke plynu za cenu 

regulovanú úradom uzavretej na dobu určitú sa 

zmluva o združenej dodávke elektriny za cenu 

regulovanú úradom a zmluva o združenej 

dodávke plynu za cenu regulovanú úradom 

považuje za zmluvu uzavretú na dobu neurčitú“ 

(ustanovenie § 17b ods. 2 zákona o energetike). 
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„Zraniteľný odberateľ má právo vypovedať 

zmluvu o združenej dodávke elektriny za cenu 

regulovanú úradom uzavretú na dobu neurčitú a 

zmluvu o združenej dodávke plynu za cenu 

regulovanú úradom uzavretú na dobu neurčitú 

kedykoľvek počas trvania zmluvného vzťahu bez 

uvedenia dôvodu, a to vo výpovednej dobe dvoch 

kalendárnych mesiacov, ktorá začína plynúť 

prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 

v ktorom zraniteľný odberateľ doručil výpoveď 

dodávateľovi elektriny alebo dodávateľovi plynu. 

Zraniteľný odberateľ má právo vypovedať 

zmluvu o združenej dodávke elektriny za cenu 

regulovanú úradom uzavretú na dobu určitú a 

zmluvu o združenej dodávke plynu za cenu 

regulovanú úradom uzavretú na dobu určitú 

kedykoľvek počas trvania zmluvného vzťahu bez 

uvedenia dôvodu, najneskôr dva kalendárne 

mesiace pred ukončením zmluvy o združenej 

dodávke elektriny a o združenej dodávke plynu 

uzatvorenej s dodávateľom elektriny alebo 

dodávateľom plynu, s účinnosťou výpovede ku 

dňu, ktorý je posledným dňom prebiehajúceho 

zmluvného obdobia. Tým nie je dotknuté právo 

zraniteľného odberateľa podľa ustanovenia § 17 

ods. 10 zákona o energetike“ (ustanovenie § 17b 

ods. 3 zákona o energetike). 

„Ak zraniteľný odberateľ odoberá elektrinu alebo 

plyn za cenu nepodliehajúcu cenovej regulácii, 

právo na dodávku elektriny alebo dodávku plynu 

za cenu regulovanú úradom podľa osobitného 

predpisu si uplatní tak, že požiada dodávateľa 

elektriny alebo dodávateľa plynu o uzatvorenie 

zmluvy o združenej dodávke elektriny za cenu 

regulovanú úradom alebo zmluvy o združenej 

dodávke plynu za cenu regulovanú úradom, pričom 

dodávateľ elektriny alebo dodávateľ plynu je 

povinný takúto zmluvu uzavrieť najneskôr do 30 

kalendárnych dní od doručenia požiadavky 

odberateľa elektriny alebo odberateľa plynu. 

Účinnosť zmluvy o združenej dodávke elektriny za 

cenu regulovanú úradom alebo zmluvy o združenej 

dodávke plynu za cenu regulovanú úradom 

uzatvorenej podľa prvej vety nastane prvým dňom 

tretieho mesiaca, ktorý nasleduje po mesiaci, v 

ktorom bola táto zmluva uzatvorená. 

Uzatvorením zmluvy o združenej dodávke elektriny 

za cenu regulovanú úradom alebo zmluvy o 

združenej dodávke plynu za cenu regulovanú 

úradom podľa prvej vety sa ukončuje zmluva o 

dodávke elektriny alebo zmluva o združenej 

dodávke elektriny s pôvodným dodávateľom 

elektriny alebo zmluva o dodávke plynu alebo 

zmluva o združenej dodávke plynu s pôvodným 

dodávateľom plynu, na základe ktorej zraniteľný 

odberateľ elektriny odoberá elektrinu alebo 

zraniteľný odberateľ plynu odoberá plyn za cenu 

nepodliehajúcu cenovej regulácii k poslednému 

kalendárnemu dňu druhého mesiaca nasledujúceho 

po mesiaci, v ktorom bola zmluva o združenej 

dodávke elektriny za cenu regulovanú úradom 

alebo zmluva o združenej dodávke plynu za cenu 

regulovanú úradom uzatvorená. Podmienky a 

postup pri ukončovaní zmluvy podľa tretej vety 

upravujú pravidlá trhu. Tým nie sú dotknuté 

ustanovenia § 17 ods. 10 až 12 zákona 

o energetike“ (ustanovenie § 17b ods. 4 zákona 

o energetike). 

4. ÚČINNOSŤ NOVELY 

 

Novela nadobudla účinnosť (A) čiastočne dňom 

vyhlásenia v Zbierke zákonov Slovenskej 

republiky (27. júna 2024), (B) čiastočne 01. 

augusta 2024 a (C) čiastočne 01. januára 2025. 

Publikované dňa 01.10.2024. 
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NOVELA ZÁKONA O VEREJNOM OBSTARÁVANÍ

1. ABSTRAKT 

Novelou zákona o verejnom obstarávaní dochádza 

napríklad k (A) zjednoteniu pravidiel pre 

podlimitné zákazky a zákazky s nízkou 

hodnotou, (B) úprave minimálnej hodnoty 

podlimitnej zákazky, (C) úprave revíznych 

postupov v rámci verejného obstarávania, (D) 

zavedeniu pojmu základný bezpečnostný záujem 

Slovenskej republiky a pod. 

2. NOVELA ZÁKONA O VEREJNOM OBSTARÁVANÍ 

 

Dňa 19. júna 2024 Národná rada Slovenskej 

republiky prijala zákon č. 179/2024 Z. z. (ďalej 

len „novela“), ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 

343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní (ďalej len 

zákon o VO“). 

Novelou dochádza okrem zákona o VO aj k zmenám 

a doplneniam (1) zákona č. 292/2014 Z. z. 

o príspevku poskytovanom z európskych 

štrukturálnych a investičných fondov (ďalej len 

„zákon o EŠIF“), (2) zákona č. 30/2019 Z. z. 

o hazardných hrách (ďalej len „zákon o hazardných 

hrách“), (3) zákona č. 121/2022 Z. z. 

o príspevkoch z fondov Európskej únie (ďalej len 

„zákon o príspevkoch“) a (4) zákona č. 192/2023 

Z. z. o registri trestov (ďalej len „zákon o registri 

trestov“). 

Predmetom tohto príspevku je výber 

najdôležitejších zmien, ktoré novela do zákona 

o VO a ďalších právnych predpisov prináša. Pre 

prehľad o všetkých zmenách odkazujeme aj na 

plné znenie novely, zverejnené v Zbierke 

zákonov Slovenskej republiky. 

3. ZJEDNOTENIE PRAVIDIEL PRE PODLIMITNÉ 
ZÁKAZKY A ZÁKAZKY S NÍZKOU HODNOTOU 

 

Novela prostredníctvom modifikácie viacerých 

ustanovení zákona o VO prináša zjednotenie 

pravidiel pre podlimitné zákazky a zákazky 

s nízkou hodnotou. Doterajšie pravidlá v oblasti  

 

zadávania podlimitných zákaziek a zákaziek s 

nízkou hodnotou boli nastavené tak, že niektorými 

prvkami sa približovali k postupom zadávania 

nadlimitných zákaziek. Prísne pravidlá pre 

postupy sa prostredníctvom novely procesne aj 

časovo výrazne zjednodušujú zmenou limitov a 

znížením počtu postupov.  

Novelou dochádza k zjednoteniu pravidiel pre 

podlimitné zákazky a zákazky s nízkou hodnotou 

zlúčením týchto kategórií a zjednotením 

pravidiel zadávania zákaziek. Vytvára sa nová 

štruktúra postupov s cieľom ich agregácie a 

zníženia ich počtu a zjednocuje sa spôsob ich 

realizácie tak, aby sa výrazne zefektívnila ich 

realizácia a kontrola v čo najkratšom čase. Vytvorí 

sa tak veľká skupina verejných obstarávaní 

realizovaná rovnakým postupom, s rovnakými a 

jednoduchšími pravidlami. 

Zachovávajú sa tiež osobitné ustanovenia 

postupov (napríklad ustanovenie § 109 zákona o 

VO) pri ktorých sa použije funkcia elektronickej 

platformy - elektronického trhoviska pre zákazky 

na tovary a služby bežne dostupné na trhu. 

4. VÝNIMKY NA PODLIMITNÉ ZÁKAZKY 

 

Jednou z prvých zmien, ktoré novela do zákona 

o VO prináša je napríklad zavedenie výnimky na 

podlimitnú zákazku, ktorej predmetom je 

dodanie potravín, ktorých odberateľom je 

zariadenie školského stravovania a potravín 

určených na stravovanie v rámci poskytovanej 

sociálnej služby, ktorá je zdávaná vyšším 

územným celkom, obcou alebo poskytovateľom 

sociálnej služby. Dôvodom zavedenia výnimky je 

zníženie administratívneho zaťaženia a 

uľahčenie nákupu vybraných komodít. Pri nákupe 

týchto potravín je potrebné zohľadniť aj ďalšie 

okolnosti (napr. vzhľadom na príslušné právne 

predpisy používať potraviny najvyššej kvality), v 

dôsledku ktorých nemusí byť proces verejného 
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obstarávania efektívny. Z dôvodu vypustenia 

postupu zadávania zákaziek s nízkou hodnotou 

zo zákona o VO sa pristúpilo k zjednoteniu 

doterajšieho ustanovenia § 1 ods. 13 písm. u) 

zákona o VO, ktoré sa týkalo zadávania zákaziek na 

dodanie tovaru a poskytnutie služieb verejným 

obstarávateľom, ktorých dodávateľom 

registrovaný sociálny podnik, fyzická osoba so 

zdravotným postihnutím, ktorá prevádzkuje 

alebo vykonáva samostatnú zárobkovú činnosť 

na chránenom pracovisku, alebo ktoré sú 

dodávané chránenou dielňou alebo v rámci 

programov chránených pracovných miest, ak 

aspoň 30 % zamestnancov vykonávajúcich prácu v 

chránených dielňach alebo v rámci programov 

chránených pracovných miest tvoria osoby so 

zdravotným postihnutím alebo inak znevýhodnené 

osoby, s ustanovením § 1 ods. 14 zákona o VO. 

Doterajšia výnimka upravená v ustanovení § 1 ods. 

14 písm. b) zákona o VO na tvorbu a vydanie 

učebníc, učebných textov a pracovných zošitov 

alebo nákup učebníc, učebných textov a 

pracovných zošitov, ktorú zadáva škola bola 

novelou presunutá do ustanovenia § 1 ods. 13 

písm. ac) zákona o VO (ustanovenie § 1 ods. 13 

písm. ab) a ac) zákona o VO). 

5. ZÁKLADNÝ BEZPEČNOSTNÝ ZÁUJEM 
SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

 

Novela tiež do zákona o VO dopĺňa nový pojem 

„základný bezpečnostný záujem Slovenskej 

republiky“, ktorým sa pre účely zákona o VO 

rozumie „zachovanie stavu bezpečnosti na území 

Slovenskej republiky a na tento účel 

zabezpečenie obrany štátu a vnútorného 

poriadku, ochrany života a zdravia osôb, ochrany 

majetku, ochrany životného prostredia, 

dodržiavania základných práv a slobôd, 

odvrátenia ohrozenia hospodárstva alebo obnovy 

narušeného hospodárstva, najmä riadneho 

fungovania zásobovania, dopravy a verejných 

služieb a zabezpečenie riadneho fungovania 

ústavných orgánov a ochrany jadrových 

zariadení“ (ustanovenie § 2 ods. 5 písm. r) zákona 

o VO). 

6. PODMIENKY ÚČASTI – OSOBNÉ POSTAVENIE 
 

V rámci zákona o VO po novom dochádza aj 

k úpravám a doplneniam v rámci ustanovenia § 32 

zákona o VO, zakotvujúceho úpravu otázok, kto 

a za akých podmienok sa môže verejného 

obstarávania zúčastniť. Novela modifikuje 

ustanovenie § 32 ods. 7 zákona o VO a prináša 

doplnenie nových ustanovení § 32 ods. 8 a 10 

zákona o VO. 

„Podmienky účasti podľa ustanovenia § 32 ods. 1 

písm. a) zákona o VO musí spĺňať aj iná osoba ako 

osoba podľa ustanovenia § 32 ods. 1 písm. a) 

zákona o VO, ak táto osoba má právo za ňu konať, 

práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v 

hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť 

verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti 

podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo 

záujemca verejnému obstarávateľovi alebo 

obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia 

alebo vyhlásenia podľa ustanovenia § 32 ods. 5 

zákona o VO, ak právo štátu uchádzača alebo 

záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 

obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 

republiky neupravuje inštitút čestného 

vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o 

účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení 

uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb 

podľa prvej vety“ (ustanovenie § 32 ods. 7 zákona 

o VO). 

„Za osobu podľa ustanovenia § 32 ods. 7 zákona 

o VO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci 

vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 

jeho strategické ciele alebo významné 

rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho 

práva, finančného podielu alebo pravidiel, 

ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, 

pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná 

osoba podľa ustanovenia § 32 ods. 7 zákona o VO 

(A) vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový 

obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 

(B) má väčšinu hlasovacích práv u uchádzača 

alebo záujemcu, (C) má právo vymenúvať alebo 

odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu 

alebo dozorného orgánu uchádzača alebo 
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záujemcu alebo (D) má právo vykonávať 

rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s 

uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe 

spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny 

alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými 

sa táto osoba riadi“ (ustanovenie § 32 ods. 8 

zákona o VO). 

„Ak si naliehavý verejný záujem vyžaduje 

plnenie zákazky, verejný obstarávateľ a 

obstarávateľ môže uviesť v oznámení o vyhlásení 

verejného obstarávania, oznámení použitom ako 

výzva na súťaž, oznámení o koncesii alebo v 

oznámení o vyhlásení súťaže návrhov, že 

uchádzač nemusí spĺňať podmienky podľa 

ustanovenia § 32 ods. 7 zákona o VO. Výnimka 

podľa prvej vety sa uplatní aj na osoby podľa 

ustanovení § 33 ods. 2 a § 34 ods. 3 zákona o VO“ 

(ustanovenie § 32 ods. 10 zákona o VO). 

7. ZADÁVANIE PODLIMITNÝCH ZÁKAZIEK 
A PODLIMITNÝCH KONCESIÍ 

 

Výraznejšími zmenami si po novom prešla aj tretia 

časť zákona o VO, ktorá doteraz upravovala 

„Zadávanie podlimitných zákaziek, zadávanie 

zákaziek s nízkou hodnotou a zadávanie 

podlimitných koncesií“. Už zo samotného názvu 

tretej časti zákona o VO po novom vypadáva 

„zadávanie zákaziek s nízkou hodnotou“. 

Zmenám sa nevyhli ani ustanovenia § 108 až § 113 

zákona o VO. 

Novelou dochádza k zúženiu počtu postupov 

zadávania zákaziek v rámci doterajších postupov 

zákaziek s nízkou hodnotou a podlimitných 

zákaziek, a to zlúčením a zjednotením 

doterajších pravidiel a postupov v prípade 

uvedených zákaziek a vytvorením troch 

postupov zadávania zákazky v rámci podlimitných 

postupov namiesto doterajších šiestich. Cieľom 

novelizovanej právnej úpravy je vytvorenie 

prehľadnejších pravidiel zadávania zákazky a v 

rámci nižších finančných limitov aj zrýchlenie 

procesu výberu úspešného uchádzača a následnej 

realizácie zákazky pri zachovaní doterajšej 

povinnosti verejného obstarávateľa postupovať v 

súlade s princípmi hospodárnosti, 

proporcionality, rovnakého zaobchádzania, 

nediskriminácie hospodárskych subjektov a 

princípu transparentnosti a zdokumentovať celý 

priebeh verejného obstarávania podlimitnej 

zákazky.  

S poukazom na uvedené dochádza, po vypustení 

zákaziek s nízkou hodnotou zo zákona o VO, 

k zavedeniu úpravy, podľa ktorej sa na zákazky s 

predpokladanou hodnotou nad 50 000 EUR bez 

DPH bude uplatňovať postup výberu úspešného 

uchádzača oslovením najmenej troch 

hospodárskych subjektov prostredníctvom 

elektronickej platformy, ktorí sú oprávnení 

dodávať tovar, poskytnúť služby alebo 

uskutočniť stavebné práce, ktoré tvoria predmet 

zákazky a ktorí nemajú zákaz účasti uloženú 

Úradom pre verejné obstarávanie. V prípade 

uvedeného postupu verejný obstarávateľ postupuje 

tak, aby vynaložené náklady na predmet zákazky 

boli hospodárne, a je taktiež povinný pri postupe 

zadávania podlimitnej zákazky zabezpečiť 

dodržanie princípu rovnakého zaobchádzania a 

princíp nediskriminácie hospodárskych 

subjektov, princípu proporcionality, a je povinný 

postupovať v súlade s princípom 

transparentnosti a zdokumentovať celý priebeh 

verejného obstarávania podlimitnej zákazky. 

Uvedené však nevylučuje dobrovoľný postup 

verejného obstarávateľa podľa ustanovenia § 110 

zákona o VO, odoslaním výzvy na predkladanie 

ponúk na uverejnenie prostredníctvom na to 

určenej funkcionality elektronickej platformy 

vopred neurčenému okruhu hospodárskych 

subjektov. 

A. ZADÁVANIE PODLIMITNEJ ZÁKAZKY 

Ustanovenie § 108 zákona o VO, vzhľadom aj na 

jeho všeobecný charakter, upravuje v 

ustanoveniach § 108 ods. 3 až 9 zákona o VO 

procesné pravidlá pre zadávanie podlimitných 

zákaziek aj podľa ustanovenia § 110 zákona o VO 

(ustanovenie § 108 zákona o VO).  
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B. ZJEDNODUŠENÝ POSTUP PRE ZÁKAZKY NA 

BEŽNE DOSTUPNÉ TOVARY A SLUŽBY 

Ustanovenie § 109 zákona o VO upravuje pravidlá 

pre postup zadávania podlimitnej zákazky na 

dodanie tovarov alebo poskytnutie služby bežne 

dostupných prostredníctvom použitia na to 

určenej funkcionality elektronickej platformy 

obdobne ako bolo upravené aj v doterajších 

ustanoveniach § 109 a nasl. zákona o VO ako 

„Zjednodušený postup pre zákazky na bežne 

dostupné tovary a služby“ (ustanovenie § 109 

zákona o VO). 

C. BEŽNÝ POSTUP PRE PODLIMITNÉ ZÁKAZKY 

V ustanoveniach § 110 a § 111 zákona o VO sa 

upravuje postup zadávania bežných podlimitných 

zákaziek pre zákazky na uskutočnenie 

stavebných prác, ktorých predpokladaná hodnota 

zákazky sa rovná alebo je vyššia ako 800 000 EUR 

bez DPH. V prípade použitia uvedeného postupu 

zadávania zákazky verejný obstarávateľ odošle na 

uverejnenie prostredníctvom na to určenej 

funkcionality elektronickej platformy výzvu na 

predkladanie ponúk vopred neurčenému okruhu 

hospodárskych subjektov a následne postupuje 

podľa príslušných ustanovení zákona o VO 

(ustanovenia § 110 a § 111 zákona o VO).  

D. ZADÁVANIE PODLIMITNEJ KONCESIE 

Novelizované ustanovenie § 112 zákona o VO 

upravuje proces zadávania podlimitných koncesií v 

rozsahu doterajšieho ustanovenia § 118 zákona 

o VO (ustanovenie § 112 zákona o VO). 

E. ZJEDODUŠENÝ POSTUP PRE ZÁKAZKY NA 

SOCIÁLNE A INÉ OSOBITNÉ SLUŽBY 

Ustanovenie § 113 zákona o VO upravuje procesné 

pravidlá zjednodušeného postupu pre zákazky 

na sociálne a iné osobitné služby podľa prílohy č. 

1 zákona o VO v rozsahu doterajšieho ustanovenia 

§ 111a zákona o VO (ustanovenie § 113 zákona 

o VO). 

8. ÚČINNOSŤ NOVELY 

 

Novela nadobúda účinnosť 01. augusta 2024. 

Publikované dňa 01.10.2024. 
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ZÁKON O SLOVENSKEJ TELEVÍZII A ROZHLASE 

 

1. ABSTRAKT 

Zákon o Slovenskej televízii a rozhlase (A) vytvára 

podmienky na samostatný rozvoj Rozhlasu 

a televízie Slovenska, (B) zavádza nový inštitút 

etickej komisie, ktorá má byť poradným orgánom 

vlády Slovenskej republiky, (C) mení podmienky 

činnosti kontrolných, správnych a riadiacich 

orgánov, (D) mení názov Rozhlas a televízia 

Slovenska na názov Slovenská televízia a rozhlas a 

pod. 

2. ZÁKON O SLOVENSKEJ TELEVÍZII A ROZHLASE 

 

Dňa 20. júna 2024 Národná rada Slovenskej 

republiky prijala zákon č. 157/2024 Z. z. 

o Slovenskej televízii a rozhlase (ďalej len 

„zákon o STVR“). 

Zákonom o STVR dochádza k zmenám 

a doplneniam (1) zákona č. 350/1996 Z. z. 

o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej 

republiky (ďalej len „zákon o rokovacom 

poriadku“), (2) zákona č. 357/2015 Z. z. 

o finančnej kontrole a audite (ďalej len „zákon 

o finančnej kontrole“) a (3) zákona č. 264/2022 Z. 

z. o mediálnych službách (ďalej len „zákon 

o mediálnych službách“).  

Predmetom tohto príspevku je výber 

najdôležitejších zmien, ktoré zákon o STVR 

prináša. Pre prehľad o všetkých zmenách 

odkazujeme aj na plné znenie zákona o STVR, 

zverejneného v Zbierke zákonov Slovenskej 

republiky. 

3. POSTAVENIE A POSLANIE SLOVENSKEJ 
TELEVÍZIE A ROZHLASU 

 

Na úvod zákon o STVR upravuje problematiku 
postavenia a poslania Slovenskej televízie 
a rozhlasu (ustanovenia § 2 a § 3 zákona o STVR). 
 
 

 

„Zriaďuje sa Slovenská televízia a rozhlas ako 

verejnoprávna, národná, nezávislá, informačná, 

kultúrna a vzdelávacia inštitúcia, ktorá poskytuje 

službu verejnosti v oblasti televízneho vysielania 

a rozhlasového vysielania (ďalej len „vysielanie“) 

a v ďalších oblastiach v súlade s jej hlavnou 

činnosťou podľa ustanovenia § 5 ods. 1 zákona 

o STVR“ (ustanovenie § 2 ods. 1 zákona o STVR).  

„Slovenská televízia a rozhlas je právnická osoba 
so sídlom v Bratislave zapísaná v obchodnom 
registri, ktorá vykonáva svoju činnosť najmä 
prostredníctvom organizačných zložiek, ktorými sú 
(A) Slovenská televízia, prostredníctvom ktorej 
sa poskytuje služba verejnosti v oblasti 
televízneho vysielania, (B) Slovenský rozhlas, 
prostredníctvom ktorého sa poskytuje služba 
verejnosti v oblasti rozhlasového vysielania“ 
(ustanovenie § 2 ods. 2 zákona o STVR). 
 

„Slovenská televízia a rozhlas je vysielateľom, 

ktorého poslaním je poskytovať službu verejnosti 

v oblasti vysielania a v ďalších oblastiach v súlade 

s jej hlavnou činnosťou podľa ustanovenia § 5 

ods. 1 zákona o STVR“ (ustanovenie § 3 ods. 1 

zákona o STVR). 

„Programovú službu Slovenskej televízie a 

rozhlasu tvoria spravodajské, publicistické, 

dokumentárne, dramatické, hudobné, športové, 

zábavné a vzdelávacie programy, programy pre 

deti a mládež a iné programy, ktoré (A) sú 

založené na zásadách demokracie a humanizmu 

a prispievajú k právnemu vedomiu, kultúrnemu 

vedomiu, etickému vedomiu a k environmentálnej 

zodpovednosti verejnosti, (B) poskytujú 

nestranné, overené, neskreslené, aktuálne, 

zrozumiteľné a vo svojom celku vyvážené a 

pluralitné informácie o dianí v Slovenskej 

republike i v zahraničí na slobodné utváranie 

názorov, (C) rozvíjajú národné povedomie a 

kultúrnu identitu slovenského národa, 

obyvateľov Slovenskej republiky bez ohľadu na 
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pohlavie, rasu, farbu pleti, jazyk, vek, vieru a 

náboženstvo, politické či iné zmýšľanie, národný 

alebo sociálny pôvod, príslušnosť k národnosti 

alebo etnickej skupine, majetok, rod alebo iné 

postavenie tak, aby tieto programy odrážali 

rozmanitosť názorov, politických, 

náboženských, filozofických a umeleckých 

smerov a aby podporovali rozvoj národného 

spoločenstva, občianskej a vedomostnej 

spoločnosti, (D) utvárajú podmienky na 

spoločenskú dohodu vo veciach verejných s 

cieľom posilniť vzájomné porozumenie, toleranciu 

a podporovať súdržnosť spoločnosti“ (ustanovenie 

§ 3 ods. 3 zákona o STVR). 

4. ČINNOSTI SLOVENSKEJ TELEVÍZIE A 
ROZHLASU 

 

Zákon o STVR sa ďalej dotýka aj činností, ktoré by 

mala Slovenská televízia a rozhlas vykonávať. 

Vzhľadom na široký výpočet hlavných činností 

Slovenskej televízie a rozhlasu vyberáme len 

niektoré z nich.  

„Hlavná činnosť Slovenskej televízie a rozhlasu je 

(A) vysielanie najmenej troch televíznych 

programových služieb, ktoré môže na území 

Slovenskej republiky prijímať viac ako 90 % jej 

obyvateľov (ďalej len „celoplošné vysielanie“), 

(B) vysielanie najmenej štyroch rozhlasových 

programových služieb, z ktorých aspoň tri sa 

realizujú celoplošným vysielaním; ak Slovenská 

televízia a rozhlas vysiela viac ako štyri rozhlasové 

programové služby, aspoň štyri z nich sa realizujú 

celoplošným vysielaním, (C) poskytovanie 

audiovizuálnych mediálnych služieb na 

požiadanie, (D) zabezpečovanie tvorby, výroby a 

nákupu programov a ich šírenia, (E) vysielanie 

väčšinového podielu programov vo verejnom 

záujme vo vysielaní každej programovej služby; 

programom vo verejnom záujme sa rozumie 

program zameraný na uspokojovanie 

informačných a kultúrnych potrieb divákov a 

poslucháčov na území, ktoré vysielateľ svojím 

signálom pokrýva, a to najmä (1) program vhodný 

pre maloletých zameraný na vzdelávacie, 

výchovné alebo informačné účely, (2) 

spravodajstvo, (3) program zameraný na 

vzdelávanie alebo vedu a techniku, (4) program, 

ktorý poskytuje právne a iné informácie, 

podporuje zdravý životný štýl, ochranu prírody, 

ochranu životného prostredia, ochranu života, 

zdravia a majetku alebo bezpečnosť na cestách, 

(5) program, ktorý prezentuje kultúru s dôrazom 

na slovenskú národnú kultúru alebo kultúru 

národnostných menšín a etnických skupín, ich 

život a názory, (6) program, ktorý prezentuje 

náboženskú činnosť registrovaných cirkví a 

náboženských spoločností, (7) program, ktorý je 

určený znevýhodneným skupinám osôb, (8) 

program prezentujúci významné medzinárodné 

športové podujatia, športové podujatia s účasťou 

štátnej reprezentácie, národné seniorské a 

mládežnícke športové podujatia, (9) program 

zameraný na Slovákov žijúcich v zahraničí, (F) 

zabezpečovanie regionálneho vysielania 

prostredníctvom televíznych a rozhlasových 

štúdií; regionálne vysielanie každého štúdia musí 

vyvážene obsahovať príspevky z celého územia 

jeho pôsobnosti“ a ďalšie (ustanovenie § 5 ods. 1 

zákona o STVR). 

5. ORGÁNY SLOVENSKEJ TELEVÍZIE A ROZHLASU 

Zákon o STVR ustanovuje, že orgánmi Slovenskej 

televízie a rozhlasu sú (A) rada a (B) generálny 

riaditeľ (ustanovenie § 9 zákona o STVR). 

 

A. RADA 

A1. PÔSOBNOSŤ RADY 

„Rada (A) dohliada na dodržiavanie zákona o 

STVR a plnenie úloh, ktoré Slovenskej televízii a 

rozhlasu vyplývajú z osobitných predpisov, a 

dohliada na dodržiavanie povinností generálneho 

riaditeľa podľa zákona o STVR, iných všeobecne 

záväzných právnych predpisov a vnútorných 

predpisov Slovenskej televízie a rozhlasu, (B) 

dohliada na hospodárnosť, efektívnosť a 

účelnosť nakladania s verejnými prostriedkami 

Slovenskej televízie a rozhlasu a plní úlohy 

kolektívneho orgánu pri nakladaní s majetkom 

Slovenskej televízie a rozhlasu podľa osobitného 
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predpisu, (C) volí a odvoláva generálneho 

riaditeľa, (D) určuje odmenu generálneho 

riaditeľa podľa ustanovenia § 18 ods. 7 zákona o 

STVR; podmienky a spôsob vyplatenia odmeny 

upravuje štatút rady, (E) určuje odmenu 

zástupcom generálneho riaditeľa za výkon 

funkcie generálneho riaditeľa podľa ustanovenia § 

17 ods. 2 zákona o STVR, (F) schvaľuje štatút 

rady, štatút Slovenskej televízie a rozhlasu, 

organizačný poriadok Slovenskej televízie a 

rozhlasu, štatút etickej komisie, štatút 

programových pracovníkov, ďalších tvorivých 

pracovníkov a spolupracovníkov Slovenskej 

televízie a rozhlasu a podmienky poskytovania 

archívnych dokumentov podľa ustanovenia § 4 

ods. 3 zákona o STVR“ a vykonáva aj ďalšie 

činnosti podľa ustanovenia § 10 ods. 1 zákona o 

STVR (ustanovenie § 10 ods. 1 zákona o STVR). 

A2. ZLOŽENIE RADY 

„Rada má deväť členov“ (ustanovenie § 11 ods. 1 

zákona o STVR). „Štyroch členov rady vymenúva 

a odvoláva minister kultúry Slovenskej republiky 

(ďalej len „minister kultúry“) z toho troch členov 

rady vymenúva a odvoláva z radov odborníkov v 

oblasti médií a audiovízie, ekonómie, práva alebo 

informačných technológií a jedného člena rady 

vymenúva a odvoláva na návrh ministra financií 

Slovenskej republiky z radov odborníkov v 

oblasti ekonómie. Členovia rady podľa ustanovenia 

§ 11 ods. 2 zákona o STVR sa vymenúvajú na 

základe výsledkov výberového konania. Na 

výberové konanie sa primerane vzťahujú 

ustanovenia osobitného predpisu“ (ustanovenie § 

11 ods. 2 zákona o STVR). 

„Piatich členov rady volí a odvoláva Národná rada 

Slovenskej republiky (ďalej len „národná rada“) 

nadpolovičnou väčšinou prítomných poslancov; 

členov rady volí z kandidátov na členov rady, 

ktorých jej navrhuje príslušný výbor národnej rady 

tak, aby v rade bol zastúpený (A) jeden odborník v 

oblasti televízneho vysielania, (B) jeden odborník 

v oblasti rozhlasového vysielania, (C) jeden 

odborník v oblasti ekonómie, (D) jeden odborník v 

oblasti práva a (E) jeden odborník v oblasti 

informačných technológií“ (ustanovenie § 11 ods. 

3 zákona o STVR). 

A3. ROKOVANIE RADY 

„Prvé zasadnutie rady zvolá predseda národnej 

rady najneskôr do 30 dní od zvolenia nových členov 

rady podľa ustanovenia § 11 ods. 3 zákona o STVR 

a zároveň určí člena rady, ktorý bude rokovanie 

riadiť až do zvolenia predsedu rady. Na prvom 

zasadnutí členov rady vymenovaných podľa 

ustanovenia § 11 ods. 2 zákona o STVR a zvolených 

podľa ustanovenia § 11 ods. 3 zákona o STVR si 

rada zvolí predsedu rady a podpredsedu rady“ 

(ustanovenie § 16 ods. 1 zákona o STVR).  

„Rada je schopná uznášať sa, ak je na rokovaní 
prítomná nadpolovičná väčšina všetkých jej 
členov“ (ustanovenie § 16 ods. 2 zákona o STVR). 
„Uznesenie rady je prijaté, ak zaň hlasuje 
nadpolovičná väčšina všetkých členov rady“ 
(ustanovenie § 16 ods. 3 zákona o STVR). „Rada 
tajným hlasovaním nadpolovičnou väčšinou 
hlasov všetkých členov rady volí a odvoláva 
generálneho riaditeľa, predsedu rady a 
podpredsedu rady“ (ustanovenie § 16 ods. 4 
zákona o STVR). 
 
„Rokovanie rady zvoláva predseda rady najmenej 
12-krát za kalendárny rok podľa vopred 
schváleného plánu zasadnutí. Rokovanie rady riadi 
predseda rady alebo podpredseda rady. Predseda 
rady zvolá mimoriadne rokovanie rady do troch 
pracovných dní vždy, ak o to písomne požiadajú 
najmenej traja členovia rady. Predsedu rady v 
čase jeho neprítomnosti zastupuje v rozsahu jeho 
práv a povinností podpredseda rady“ (ustanovenie 
§ 16 ods. 5 zákona o STVR). 
 
„Rokovania rady sú verejné. Ak rada rokuje o 
skutočnostiach, ktoré podliehajú ochrane údajov 
podľa osobitných predpisov, rada je povinná 
zabezpečiť opatrenia na ochranu týchto údajov“ 
(ustanovenie § 16 ods. 6 zákona o STVR). 
 
B. GENERÁLNY RIADITEĽ 

B1. POSTAVENIE GENERÁLNEHO RIADITEĽA 
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„Generálny riaditeľ je štatutárnym orgánom 

Slovenskej televízie a rozhlasu, ktorý riadi jej 

činnosť a koná v jej mene. Generálny riaditeľ 

rozhoduje o všetkých otázkach týkajúcich sa 

Slovenskej televízie a rozhlasu, ktoré nie sú podľa 

zákona o STVR vyhradené do výlučnej pôsobnosti 

rady“ (ustanovenie § 17 ods. 1 zákona o STVR). 

B2. POSTAVENIE GENERÁLNEHO RIADITEĽA 

„Za generálneho riaditeľa možno zvoliť fyzickú 

osobu, ktorá (A) sa prihlásila za kandidáta na 

funkciu generálneho riaditeľa (ďalej len 

„kandidát“) na výzvu rady; kandidát nesmie byť 

členom rady ani etickej komisie, (B) má 

spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a 

je bezúhonná, (C) má vysokoškolské vzdelanie 

druhého stupňa, (D) má najmenej päťročnú 

odbornú prax v oblasti riadenia a (E) spĺňa 

predpoklady podľa ustanovení § 12 ods. 5 a 6 a § 

17 ods. 6 zákona o STVR“ (ustanovenie § 18 ods. 1 

zákona o STVR). 

B3. VOĽBA GENERÁLNEHO RIADITEĽA 

„Generálneho riaditeľa volí rada na základe 

verejného vypočutia prihlásených kandidátov. 

Verejné vypočutie kandidáta zabezpečuje rada a 

jeho súčasťou je prezentácia projektu riadenia a 

rozvoja Slovenskej televízie a rozhlasu podľa 

ustanovenia § 18 ods. 2 písm. a) zákona o STVR. 

Verejné vypočutie je vysielané naživo na 

webovom sídle Slovenskej televízie a rozhlasu“ 

(ustanovenie § 19 ods. 1 zákona o STVR). 

6. ETICKÁ KOMISIA 
 

A. PÔSOBNOSŤ ETICKEJ KOMISIE 

„Etická komisia je poradným orgánom rady; jej 

úlohou je zaujímať stanoviská k dodržiavaniu 

štatútu programových pracovníkov, ďalších 

tvorivých pracovníkov a spolupracovníkov 

Slovenskej televízie a rozhlasu a všeobecných 

zásad etiky zamestnancami Slovenskej televízie a 

rozhlasu a externými spolupracovníkmi Slovenskej 

televízie a rozhlasu pri výkone ich činnosti a 

navrhovať príslušné opatrenia s cieľom 

zabezpečiť ich dodržiavanie“ (ustanovenie § 21 

ods. 1 zákona o STVR). 

 

B. ZLOŽENIE A ČLENSTVO V ETICKEJ KOMISII 

„Etická komisia má deväť členov“ (ustanovenie § 

22 ods. 1 zákona o STVR). „Členov etickej komisie 

vymenúva predseda rady na základe predložených 

návrhov tak, aby zloženie etickej komisie bolo 

nasledovné (A) jeden člen nominovaný 

registrovanými cirkvami a náboženskými 

spoločnosťami v Slovenskej republike, (B) jeden 

člen za oblasť ochrany záujmov národnostných 

menšín a etnických skupín žijúcich na území 

Slovenskej republiky nominovaný poradným 

orgánom vlády Slovenskej republiky pre oblasť 

ochrany práv osôb patriacich k národnostným 

menšinám a etnickým skupinám, (C) jeden člen za 

oblasť ochrany záujmov osôb so zdravotným 

postihnutím nominovaný komisárom pre osoby so 

zdravotným postihnutím, (D) jeden člen 

nominovaný Slovenským olympijským a 

športovým výborom, (E) jeden člen nominovaný 

zástupcami celoštátnych reprezentatívnych 

záujmových združení právnických osôb 

združujúcich samosprávne kraje, mestá alebo 

obce, (F) jeden člen nominovaný Maticou 

slovenskou, (G) jeden člen nominovaný 

Slovenskou akadémiou vied, (H) jeden člen 

nominovaný právnickou osobou s celoštátnou 

pôsobnosťou zastrešujúcou detské a mládežnícke 

organizácie, (I) jeden člen reprezentujúci 

novinársku profesiu nominovaný celoštátnym 

reprezentatívnym výkonným orgánom 

samoregulácie na ochranu novinárskej etiky“ 

(ustanovenie § 22 ods. 2 zákona o STVR). 

7. FINANCOVANIE SLOVENSKEJ TELEVÍZIE 
A ROZHLASU A NÁROKOVATEĽNÝ PRÍSPEVOK 

Na záver zákon o STVR prináša aj úpravu 

financovania Slovenskej televízie a rozhlasu 

(ustanovenie § 26 zákona o STVR) úpravu 

nárokovateľného príspevku (ustanovenie § 27 

zákona o STVR). 
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„Príjmy Slovenskej televízie a rozhlasu sú: (A) 

nárokovateľný príspevok podľa ustanovenia § 27 

zákona o STVR, (B) príjmy z vysielania mediálnej 

komerčnej komunikácie, (C) sponzorské plnenia 

podľa osobitného predpisu určené na priame alebo 

nepriame financovanie programov, (D) príjmy z 

prenájmu a predaja majetku Slovenskej televízie 

a rozhlasu, (E) výnosy z vkladov v banke alebo 

pobočke zahraničnej banky a z finančných 

investícií, (F) dary od fyzických osôb a 

právnických osôb, ktoré nie sú sponzorským 

plnením podľa písmena c), (G) dedičstvo v 

prospech Slovenskej televízie a rozhlasu, (H) 

granty od fyzických osôb a právnických osôb na 

plnenie úloh vo verejnom záujme, ktoré nie sú 

sponzorským plnením podľa písmena c), (I) iné 

príjmy neuvedené v písmenách a) až h)“ 

(ustanovenie § 26 ods. 1 zákona o STVR). 

„Nárokovateľný príspevok je určený na finančné 

zabezpečenie hlavnej činnosti Slovenskej televízie 

a rozhlasu podľa ustanovenia § 5 ods. 1 zákona 

o STVR“ (ustanovenie § 27 ods. 1 zákona o STVR).  

„Nárokovateľný príspevok sa poskytuje 
každoročne zo štátneho rozpočtu v sume 
najmenej 0,12 % z hrubého domáceho produktu 
Slovenskej republiky vyjadreného v bežných 
cenách za kalendárny rok, ktorý dva roky 
predchádza kalendárnemu roku, na ktorý sa 
nárokovateľný príspevok poskytuje. Ak je 
nárokovateľný príspevok na príslušný kalendárny 
rok určený podľa prvej vety nižší ako 
nárokovateľný príspevok poskytnutý za 
predchádzajúci kalendárny rok, poskytne sa 
nárokovateľný príspevok najmenej v sume 
nárokovateľného príspevku za tento 
predchádzajúci kalendárny rok“ (ustanovenie § 
27 ods. 2 zákona o STVR).  

8. ÚČINNOSŤ ZÁKONA O STVR 
 

Zákon o STVR nadobudol účinnosť 01. júla 2024. 

Publikované dňa 01.10.2024.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



29 

 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Informácie uvedené v bulletine ULC Čarnogurský PRO BONO nie sú poskytovaním právnych rád. Nemožno 
z neho odvodzovať žiadne práva ani povinnosti. Materiál obsiahnutý v tomto dokumente je informatívnej 
povahy a aplikácia vyššie uvedených informácií bude vždy špecifická v závislosti od konkrétnych okolností 
prípadu. Z uvedených dôvodov pri konkrétnych právnych riešeniach preto vždy odporúčame konzultácie. 
I keď bulletin nepreberá zodpovednosť za prípadné chyby či nepresnosti, ani za akékoľvek škody 
vzniknuté z aktivít konaných na základe informácií uvedených v tomto dokumente.  
 
Obsah bulletinu ULC Čarnogurský PRO BONO nie je možné využívať pre účely zisku, ponúkať svojim 
klientom ako svoj vlastný alebo publikovať bez predchádzajúceho písomného súhlasu spoločnosti ULC 
Čarnogurský s.r.o. V prípade záujmu o ďalšie informácie alebo o poskytnutie individuálneho poradenstva 
či konzultácií nás neváhajte kontaktovať.  
 
V prípade, že naďalej nechcete byť adresátom tejto služby, kontaktujte nás na e-mailovej adrese 
probono@ulclegal.com. Ďakujeme. 
 
V prípade akýchkoľvek otázok kontaktujte, prosím, autora článkov JUDr. Martina Točeka prostredníctvom 
emailovej adresy jurkovic@ulclegal.com. 
 
© ULC Čarnogurský, 2024 
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